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L’ASECAP est l'association professionnelle des concessionnaires d'autoroutes
et ouvrages à péage d'Europe. Elle réunit et représente 119 sociétés
et établissements qui gèrent plus de 23.000 kilomètres d'autoroutes et

d'ouvrages à péage dans 14 pays européens. Les missions de l'ASECAP consistent en: 

• défendre le système de la concession à péage comme le moyen le plus efficace de
financement de la construction et de l'exploitation des autoroutes et des grands
ouvrages à péage;

• promouvoir l'image du secteur autoroutier concédé en tant qu'élément essentiel
pour une politique durable des transports et participer aux programmes 
de recherches et d'expérimentation pour renforcer l'efficacité des réseaux 
et améliorer le niveau de services offerts aux clients.

L'ASECAP s'est affirmée au cours des dernières années comme un partenaire 
de la Commission et du Parlement européen dans le domaine des transports
terrestres. A la suite du Livre Blanc sur les transports à l'horizon 2010, 
elle a contribué à la mise au point des textes concernant la tarification des réseaux
trans-européens, le télépéage et la sécurité routière. 

L'ASECAP et ses membres mettent leur savoir-faire et leur modèle économique 
- la concession à péage - au service d'une politique de développement économique 
et de progrès social durables dans l'Europe nouvellement élargie. 
L'ASECAP offre aux nouveaux pays membres des procédures d'échanges 
et d'enrichissement mutuel afin de les aider à développer les infrastructures
nécessaires à leur pleine intégration dans l'Union.

Avec un chiffre d'affaires de plus de 13 milliards d'Euros, les membres de l'ASECAP
constituent un ensemble économique puissant au service du développement 
de l'Europe et de la mobilité de ses citoyens. Cette brochure retrace le détail de leurs
caractéristiques économiques et financières.

Je vous en souhaite bonne lecture. 

RÉMY CHARDON

Président de l’ASECAP

A SECAP is the professional association of European toll road, bridge and
tunnel operators. It brings together and represents 119 companies and
establishments that manage more than 23,000 kilometres of toll roads,

bridges and tunnels in 14 European countries. ASECAP's missions are: 

• to defend the toll concession system as the most effective means of financing the
construction and operation of toll roads, bridges and tunnels;

• to promote the image of the toll concession sector as a key element 
of a sustainable transport policy and to participate in research programmes 
and experiments to boost the efficiency of the networks and improve 
the level of services provided to users.

ASECAP has proven its worth in recent years as a partner of the European
Commission and the European Parliament in the field of land transport. 
Following publication of the White Paper on European Transport Policy for 2010,
ASECAP contributed to the finalisation of texts concerning trans-European road
network charging, electronic tolling and road safety.

ASECAP and its members place their knowledge and their toll concession economic
model at the service of sustainable economic development and social progress 
in the newly enlarged Europe. 
ASECAP offers new Member States mutual exchange 
and enrichment procedures to help them to develop the infrastructure required 
for their full integration into the European Union.

With turnover of more than 13 billion Euros, ASECAP members form a powerful
economic force at the service of European development and citizen mobility. 
This brochure provides an overview of their economic and financial characteristics.

I hope that you enjoy reading it.

RÉMY CHARDON

ASECAP President 
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Président / President Rémy CHARDON

Vice Présidents João BENTO
Vice Presidents Øyvind HALLERAKER

Walter HECKE

Trésorier / Treasurer Øyvind HALLERAKER

Secrétaire Général Kallistratos DIONELIS
General Secretary

Présidents Honoraires José Luis FEITO
Honorary Presidents Giancarlo Elia VALORI

Gérard MORANÇAY
Josep Manuel BASAÑEZ
Karl JUST
Giuseppe STANCANELLI

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

ASFINAG
Autobahnen-und
Schnellstraßen
Finanzierungs-
Aktiengesellschaft

Rotenturmstraße 5-9
1010 Wien
T +43 1 53 13 41 00 00
F +43 1 53 13 41 10 020
E office@asfinag.at
W www.asfinag.at

Walter HECKE
Président / President
Volker RUX
Assistant / Assistant

N.V. TUNNEL
LIEFKENSHOEK

Haven 1968 Sint Annalaan, 1
B-9130 Kallo
T +32 3 570 98 07 
F +32 3 570 98 01
E lht@liefkenshoektunnel.be

Marc PLEHIERS 
Directeur / Director

CROATIE / CROATIA

HUKA
Hrvatska Udruga
Koncesionara za Autoceste
s naplatom cestarine 

Ilica 10/II
10000 Zagreb
T +385 1 48 81 797 
F +385 1 48 19 086
E info-huka@huka.hr
W www.huka.hr

Aleksa LADAVAC
Président / President
Josip SAPUNAR
Vice-President / Vice-President

DANEMARK / DENMARK

SUND & BAELT 
Holding A/S

Vester Søgade, 10 
DK-1601 København
T +45 33 93 52 00
F +45 33 93 10 25
E kundeservice@sbf.dk
W www.sundbaelt.com

www.sundogbaelt.dk

Leo LARSEN
Administrateur Délégué CEO
Chief Executive Officer CEO
Mogens HANSEN
Directeur Financier
Finance Director 

ESPAGNE / SPAIN

ASETA
Asociación de Sociedades
Españolas Concesionarias de
Autopistas, Túneles,
Puentes y Vías de Peaje

Estébanez Calderón, 3
28020 Madrid
T +34 91 571 62 58
F +34 91 571 11 22
E aseta@aseta.es
W www.aseta.es

José-Luis FEITO
Président / Président 
Antonio DIEZ DE RIVERA
Directeur Général
Manager Director

FRANCE / FRANCE

ASFA 
Association des Sociétés
Françaises d'Autoroutes et
d'ouvrages à péage

3, rue Edmond Valentin
75007 Paris
T +01 47 53 37 00
F +01 45 55 84 88
E asfa@autoroutes.fr
W www.autoroutes.fr

Rémy CHARDON
Président / President 
Jean MESQUI
Délégué Général
Executive Director 

ITALIE / ITALY

NORVEGE / NORWAY

AISCAT  
Associazione Italiana
Società Concessionarie
Autostrade e Trafori

Via Sardegna 40
00187 Roma
T +39 06 4827941
F +39 06 4746968
E segreteriagenerale@aiscat.it
W www.aiscat.it 

Fabrizio PALENZONA              
Présidént / President
Gianfranco CAUSIN             
Secrétaire Général / Secretary General
Maurizio ROTONDO
Directeur des Affaires Internationales
Director of International Affairs

HONGRIE / HUNGARY

AKA
Alföld Koncessziós
Autópálya RT

Lajos str, 26 - H
1023 Budapest
T +361 326 05 55 
F +361 326 05 45
E akart@aka.hu
W www.aka.hu

Paul Henri AUMONT
Administrateur Délégué / CEO
Gabor HIDVÉGI
Vice Administrateur Délégué
Deputy CEO

GRECE / GREECE

TEO
Fonds Routier National
Hellenique

Vitinis 14-18 - Nea Philadelphia
GR 14342 Athens 
T +30 210 25 98 005  
F +30 210 25 84 872
E arnaoutis@teo.org.gr 
W www.teo.org.gr

Ioannis PAPAKONSTANTINOU
Président / President
Athanassios DEREKAS
Vice-Président / Vice-President
Andreas ARNAOUTIS
Directeur Technique
Technical Manager

NORVEGFINANS
Norske
Vegfinansieringsselskapers
Forening

P.O. Box 176
5445 Bremnes
T +47 53 42 80 18
F +47 53 42 80 15
E post@norvegfinans.com
W www.norvegfinans.com

Øyvind HALLERAKER
Président / President
Thorleif HAUG
Secrétaire Général
Secretary General

PORTUGAL / PORTUGAL

BRISA
Auto-Estradas de Portugal,
S.A.

Quinta da Torre da Aguilha
Edifício BRISA
2785-599 São Domingos de Rana
T +351 21 4448500 
F +351 21 4448840
E contacto@brisa.pt
W www.brisa.pt

Vasco DE MELLO            
Président / President
João BENTO
Directeur Général / Managing Director
João PORTELA
Directeur de l’Unité des Nouvelles
Concessions / New Concessions
Unit DirectorSERBIE / SERBIA

Serbian Road
Authority

Ljube Cupe br. 5
1100 Belgrade
T +381 11 454 779
F +381 11 444 5557
E dzpnapl@eunet.yu
W www.dzp.co.yu

Milenko DESPOTOVIC
Directeur Département du Péage
Head of Pay Toll Department
Vladan BATANOVIC
Vice Directeur du Département Péage
Deputy Head of Pay Toll Department

SLOVENIE / SLOVENIA

DARS, d.d.
DRUZBA ZA AVTOCESTE V
REPUBLIKI SLOVENIJI, d.d.
(Motorway Company 
in the Republic of Slovenia)

Main Office: Ulica XIV. divizije 4,
3000 Celje
T +386 3 544 20 00
F +386 3 544 20 01
E info@dars.si
W www.dars.si

Janez BOZIC
Président / President of the Board
Lado PRAH
Directeur du Développment 
et des Affaires Internationales 
Director of Development 
and International Affairs

UKRAINE / UKRAINA

Consortium
Transmagistral

33, Chaikovskogo St.
79000  Lviv
T +380 322 97 65 03 
F +380 322 97 66 12
E transmag@transmag.lviv.ua
W www.transmag.lviv.ua

Volodymyr YAVORSKYY
President / President  
Mykola PRODANYUK
Directeur de la Communication
Head of Communication Department 

ˇ



S T A T I S T I Q U E S
G É N É R A L E S

G E N E R A L
S T A T I S T I C S

LÉGENDE / LEGEND

SECTION

PAYS / COUNTRY

SOCIÉTÉS / COMPANIES

KM / KM

VOITURES / VEHICLES

POIDS LOURDS / TRUCKS

TOTAL / TOTAL

AIRES DE REPOS / SERVICE AREAS

STATIONS DE SERVICES / FUEL STATIONS

RESTAURANTS / RESTAURANTS

HOTELS / HOTELS

GARES DE PÉAGE / TOLL STATIONS

VOIES DE PÉAGE / TOLL LANES

VOIES ETC / ETC LANES

UTILISATEURS ETC / ETC SUBSCRIBES

EUROS (MILLIONS) / EUROS (MILLIONS)
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5 2.000

1 1,4

3 731,2

2 34,0

30 2.612,2

11 7.895,9

1 916,5

2 539,0

24 5.593,3

33  775,0

4 1.244,0

1 603,3

1 381,0 

1 -

119 23.326,8

359 86 54 14

1   0 0 0

40 35 24 9

0 0 0 0

137 89 90 7

584 352 228 26

8 

68 27   27  8

415 423 159 20

0 0   0 0

51 51 53 6

14 28 18 18

37 26 23

1.714 1.117 676 108

* 11,6km (Tunnel du Mont Blanc) et 12,8 km (Tunnel du Fréjus), exploités moitié-moitié par l’opérateur italien et francais
* 11,6km (Tunnel Mont Blanc) and 12,8 km (Tunnel du Fréjus), operated half-half by the Italian and French operator
**Le projet pour la construction et la gestion de la nouvelle autoroute Lviv-Krakovets (84,4 Km) a été entamée en Ukraine
**A project for the construction and the operation of the new highway Lviv-Krakovets (84,4 Km) has been started in Ukraina

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

CROATIE / CROATIA

DANEMARK / DENMARK

ESPAGNE / SPAIN

FRANCE / FRANCE*

GRECE / GREECE

HONGRIE / HUNGARY

ITALIE / ITALY

NORVEGE / NORWAY

PORTUGAL / PORTUGAL

SERBIE / SERBIA

SLOVENIE / SLOVENIA

UKRAINE / UKRAINA**

Total ASECAP / Total ASECAP

MEMBRES, RÉSEAU / MEMBERS, NETWORK

26.830,0 4.370,0 31.200,0

9.449,0 3.939,0 13.388,0

25.318,0 3.913,0 29.231,0

29.500,0 3.490,0 32.990,0

20.548,0 3.549,0 24.097,0

23.141,0 4.285,0 27.426,0

7.015,0 1.129,8 8.144,9

14.680,0   5.668,0 20.348,0

30.042,0 9.334,0 39.376,0

506.067,0 50.073,0 556.140,0

22.036,0 1.398,0 23.434,0

20.759,0 5.421,0 26.180,0

18.060,0 2.853,0 20.912,0

* Nombre total des vehicules traversant les deux ponts chaque jour
* Total number of vehicles passing the two bridges per day
**Pour Norvegfinans les chiffres données représentent le nombre des véhicules sur une année, divisées par 365 (jours)
**For Norvegfinans the figures given represent the number of vehicles in a year, divided per 365 (day)

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

CROATIE / CROATIA

DANEMARK / DENMARK*

ESPAGNE / SPAIN

FRANCE / FRANCE

GRECE / GREECE

HONGRIE / HUNGARY

ITALIE / ITALY

NORVEGE / NORWAY**

PORTUGAL / PORTUGAL

SERBIE / SERBIA

SLOVENIE / SLOVENIA

UKRAINE / UKRAINA

TRAFIC (trafic moyen journalier) / TRAFFIC (average daily traffic)

SERVICES / SERVICES

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

CROATIE / CROATIA

DANEMARK / DENMARK

ESPAGNE / SPAIN

FRANCE / FRANCE

GRECE / GREECE

HONGRIE / HUNGARY

ITALIE / ITALY

NORVEGE / NORWAY* 
PORTUGAL / PORTUGAL

SERBIE / SERBIA

SLOVENIE / SLOVENIA

UKRAINE / UKRAINA

Total ASECAP / Total ASECAP

* Il n’y a pas de restaurants, hotels, ni aires de repos directement connectées aux sociétés autoroutières en Norvège
* There are no restaurants, hotels or rest areas directly connected to the toll companies in Norway

SYSTÈMES DE PAIEMENT / PAYMENT MEANS

15 109 15 275.000

1 18 8 5.650

35 194 27 500

2 44 12 210.000

204 1.790 604

524 4.269 2.300 935.000

16 175 5

2 32

460 3.653 1.904 3.870.000

104 337 150     1.062.753

112 843 460   1.580.298

45 141

21 150 *89

1.541 11.755 5.517 7.939.201

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

CROATIE / CROATIA

DANEMARK / DENMARK

ESPAGNE / SPAIN

FRANCE / FRANCE

GRECE / GREECE

HONGRIE / HUNGARY

ITALIE / ITALY

NORVEGE / NORWAY

PORTUGAL / PORTUGAL

SERBIE / SERBIA

SLOVENIE / SLOVENIA

UKRAINE / UKRAINA

Total ASECAP / Total ASECAP

* 27 automatiques + 62 combineés (combineé = péage “classique” manuel + Télépéage)
* 27 automatic + 62 combined (combined = manual “classic” Toll and electronic Toll lane)
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573,7

30,1

1.565,0

5.832,6

112,2

3.765,7

501,5

111,9

358,0

93,0

384,0

38,9

120,1

13.486,7

REVENUS DU PÉAGE* / TOLL REVENUES*

Euroland

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

ESPAGNE / SPAIN

FRANCE / FRANCE

GRECE / GREECE

ITALIE / ITALY

PORTUGAL / PORTUGAL

Non-Euroland

CROATIE / CROATIA

DANEMARK / DENMARK

HONGRIE / HUNGARY

NORVEGE / NORWAY

SERBIE / SERBIA

SLOVENIE / SLOVENIA

UKRAINE / UKRAINA

Total ASECAP / Total ASECAP

* Revenus nets / Net revenus

AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

CROATIE / CROATIA

DANEMARK / DENMARK

ESPAGNE / SPAIN

FRANCE / FRANCE

GRECE / GREECE

HONGRIE / HUNGARY

ITALIE / ITALY

NORVEGE / NORWAY

PORTUGAL / PORTUGAL

SERBIE / SERBIA

SLOVENIE / SLOVENIA

UKRAINE / UKRAINA

Total ASECAP / Total ASECAP

Tolled 181,0 178,6 178,6 178,6 178,6 178,6 178,6 179,0 227,2

Non-tolled 186,9 194,4 200,3 207,0 186,0 186,0 194,5 194,5 194,5

Total 367,9 373,0 378,9 385,6 364,6 364,6 373,1 373,5 421,7 2.000,0 2.000,0

1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4

Tolled 174,1 174,1 239,1 239,1 254,8 335,4 335,4 384,6 505,1 522,1 676,2

Non-tolled 105,3 105,3 46,2 46,2 79,2 82,2 164,6 174,0 58,5 58,5 55,0

Total 279,4 279,4 285,3 285,3 334,0 417,6 505,1 558,6 563,6 580,6 731,2

18,0 18,0 18,0 34,0 34,0 34,0 34,0  

2.000,1 2.033,0 2.033,0 2.033,0 2.109,0 2.118,0 2.244,0 2.244,0 2.320,0 2.445,2 2.612,2

5.992,0 6.301,0 6.321,0 6.498,0 6.716,0 6.994,0 7.187,0 7.320,9 7.603,0 7.771,0 7.895,9

871,0 871,0 871,0 871,0 871,0 871,0 871,0 871,0 871,0 871,0 916,5

115,5 252,8 252,8 354,0 354,0 354,0 539,0

5.443,5 5.507,4 5.566,4 5.571,0 5.575,2 5.584,2 5.584,2 5.584,3 5.593,3 5.593,3 5.593,3

261,9 294,9 312,4 325,6 313,5 314,0 314,0 380,0 422,0 689,1 775,0

Tolled 423,2 462,9 497,3 521,0 600,5 772,8 807,0 807,4 978,7 1.080,0 1.140,0

Non tolled 28,3 21,4 81,6 81,6 81,6 112,4 131,5 125,2 137,0 139,0 104,0

Total 451,5 484,3 578,9 602,6 682,1 889,2 938,5 932,6 1.115,7 1.219,0 1.244,0

603,3 603,3

Tolled 226,1 266,8 270,1 296,0 316,0

Total 200,1 200,1 217,1 242,0 271,3 277,7 302,2 319,2 338,2 357 ,0 381,0

15.868,8 16.345,5 16.565,4 16.815,5 17.353,6 18.102,5 18.570,2 18.973,5 19.637,9 22.518,9 23.326,8

25.000

20.000

15.000

10.000

5.000

0

LONGEUR DU RÉSEAU (KM) / NETWORK LENGHT (KM)
1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

ÉVOLUTION DU RÉSEAU ASECAP / ASECAP NETWORK EVOLUTION



S O C I É T É S
E T A U T O R O U T E S

C O M P A N I E S
A N D M O T O R W A Y S

LÉGENDE / LEGEND

EN SERVICE / KM IN OPERATION

EN CONSTRUTION / KM IN CONSTRUCTION

TOTAL / TOTAL

MISE EN SERVICE EN 2003 / PUT IN SERVICE IN 2003

PRÉVISIONS POUR 2004 / FORECAST FOR 2004
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S O C I É T É S E T A U T O R O U T E S

C O M P A N I E S A N D M O T O R W A Y S

Sociétés / Companies 5

Km / Km 2.000SOCIÉTÉS / COMPANIES

ASFINAG
Autobahnen

und Schnellstraßen
Finanzierungs 

Aktiengesellschaft

AUTRICHE / AUSTRIA

ÖSAG
Österreichische Autobahnen und
Schnellstraßen-Aktiengesellschaft

Alpenstrasse 94
5033 Salzburg, PF 74
T +43 662 620 51 1
F +43 662 620 51 159
E office@oesag.at
W www.oesag.at

Alois SCHEDL
Président / President

ASG
Alpen Straßen Aktiengesellschaft

Rennweg 10 a
6020 Innsbruck
T +43 512 520 12 0
F +43 512 520 12 180 20
E zentrale@asg.co.ar
W www.asg.co.ar

Klaus FINK
Président / President

Felbertauernstraße Aktiengesellschaft

Albin-Egger-Strasse 17
9900 Lienz
T +43 4852 63 33 0
F +43 4852 63 33 018
E info@felbertauernstrasse.at
W www.felbertauernstrasse.at

Klaus POPPELLER
Directeur Commércial / Commercial Director
Jörg PANZL
Directeur Technique / Technical Director

Grossglockner - Hochalpenstraßen
Aktiengesellschaft

Rainerstrasse 2
5020 Salzburg
T +43 662 873 67 30
F +43 662 873 67 313
E info@grossglockner.at
W www.grossglockner.at

Christian HEU
Président / President

ASFINAG
Autobahnen-und Schnellstraßen
Finanzierungs-Aktiengesellschaft

Rotenturmstraße 5-9
1010 Wien
T +43 1 53 13 41 00 00
F +43 1 53 13 41 10 020
E office@asfinag.at
W www.asfinag.at

Walter HECKE
Président / President
Volker RUX
Assistant / Assistant

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

A  1 West Autobahn 291,959 291,959

A  2 Süd Autobahn 377,330 377,330

A  3 Südost Autobahn 32,693 32,693

A 4 Ost Autobahn 65,773 65,773

A 5 Nord Autobahn 0,000 0,000

A 6 Nordost Autobahn 0,000 0,000

A  7 Mühlkreis Autobahn 26,831 26,831

A  8 Innkreis Autobahn 77,442 77,442 11,182

A  9 Pyhrn Autobahn 217,450 12,675 230,125 11,120 12,675

A 10 Tauern Autobahn 192,709 192,709

A 11 Karawanken Autobahn 21,243 21,243

A 12 Inntal Autobahn 153,320 153,320

A 13 Brenner Autobahn 37,377 37,377

A 14 Rheintal Autobahn 63,373 63,373

A 21 Wiener Außenring Autobahn 38,243 38,243

A 22 Donauufer Autobahn 33,584 33,584

A 23 Autobahn Südosttangente Wien 19,260 19,260

A 25 Welser Autobahn 19,734 19,734

A 26 Linzer Autobahn 0,000 0,000

Total 1.668,300 12,700 1.681,000 22,300 12,700

S 1 Wiener Außenring Schnellstraße 5,236 14,300 19,536

S 2 Wiener Nordrand Schnellstraße 4,170 4,170

S 4 Mattersburger Schnellstraße 16,944 16,944

S 5 Stockerauer Schnellstraße 44,517 44,517

S 6 Semmering Schnellstraße 98,820 6,474 105,294 5,470 6,474

S 7 Fürstenfelder Schnellstraße 0,000 0,000

S 10 Mühlviertler Schnellstraße 0,000 0,000

S 16 Arlberg Schnellstraße 55,712 6,493 62,205

S 18 Bodensee Schnellstraße 0,000 0,000

S 31 Burgenland Schnellstraße 43,193 5,897 49,090 5,897

S 33 Kremser Schnellstraße 30,000 30,000

S 35 Brucker Schnellstraße 23,686 5,310 28,996

S 36 Murtal Schnellstraße 37,395 37,395

Total 359,700 38,500 398,100 5,500 12,400

Total Réseau / Total Network 2.028,000 51,100 2.079,100 27,800 25,000

AUTRES ROUTES À PÉAGE / OTHER TOLL ROADS

SECTION

Felbertauernstraßen AG 36,300 36,300

Total 36,300 36,300

Grossglockner-Hochalpenstraßen AG 48,000 48,000

Total 48,000 48,000
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Sociétés / Companies 1

Km / Km 1,4

N.V. Tunnel
Liefkenshoek

BELGIQUE / BELGIUM
N.V. TUNNEL LIEFKENSHOEK

Haven 1968 Sint Annalaan, 1
B-9130 Kallo
T +32 3 570 98 07 
F +32 3 570 98 01
E lht@liefkenshoektunnel.be

Marc PLEHIERS
Directeur / Director

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

BINA-ISTRA
A8 section: Matulji - Kanfanar** 64,5 64,5

A9 section: Dragonja - Pula** 24,9 52,1 77,0

Medak i- Vodnjan** 24,9 24,9

Vodnjan - Pula* 6,3 6,3

Dragonja - Buje** 10,2 10,2

Buje - Nova Vas** 6,1 6,1

Nova Vas - Medaki** 29,5 29,5

Total Istrian Epsilon 89,4 52,1 141,5

AUTOCESTA RIJEKA-ZAGREB
A6 Orehovica - Kupjak** 47,04 47,04

A6 Kupjak - Vukova Gorica** 28,16 13,89 42,05

A1 Vukova Gorica - Zagreb** 57,44 57,44

Total Zagreb - Rijeka 132,64 13,89 146,3

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

NV Tunnel Liefkenshoek 1,4 1.4

Total 1.4 1.4

Sociétés / Companies 3

Km / Km 731,2

HUKA
Hrvatska Udruga

Koncesionara za Autoceste s
naplatom cestarine 

CROATIE / CROATIA
HUKA
Hrvatska Udruga Koncesionara za
Autoceste s naplatom cestarine 

Ilica 10/II
10000 Zagreb
T +385 1 48 81 797 
F + 385 1 48 19 086
E info-huka@huka.hr
W www.huka.hr

Aleksa LADAVAC
Président / President
Josip SAPUNAR
Vice-Président / Vice-President

SOCIÉTÉS / COMPANIES

BINA-ISTRA d.d.

ILICA 10/II
10000 Zagreb
T +385 1 48 81 789
F +385 1 48 19 086
E bina-istra1@pu.tel.hr

info-huka@huka.hr
W www.bina-istra.hr

David GABELICA
Directeur Général / General Manager
Aleksa LADAVAC
Vice Directeur Général
Deputy General Manager
Charles PARADIS
Président du Comité Directeur
President of the Supervisory Board

ARZ
Autocesta Rijeka-Zagreb d.d.

Ul. Grada Vukovara 54
10000 Zagreb
T +385 1 63 28 100
F +385 1 63 28 101
E arz@arz.hr
W www.arz.hr

Zoran KLARIC
Président du Comité des Directeurs 
President of the Board of Directors
Vladimir VRANKOVIC
Président du Comité Directeur
President of the Supervisory Board

HAC
Hrvatske autoceste d.o.o.

Sirolina 4
10000 Zagreb
T +385 1 46 94 444
F +385 1 46 94 505
E info@hac.hr
W www.hac.hr

Stanko KOVAC 
Président du Comité des Directeurs 
President of the Board of Directors
Josip SAPUNAR
Membre du Comité Directeur
Member of the Board of Directors
Zdravko LIVAKOVIC
Président du Comité Directeur
President of the Supervisory Board

* Les autoroutes sont hors péage / Public motorways are free

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ
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AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

HRVATSKE AUTOCESTE
A3 Zagreb -  Lipovac 234,4 234,4

A2 Zagreb - Macelj 40,6 40,6

A1 Bosiljevo - “St. Rok” tunnel 52,8 101,4 154,2

A1 “St. Rok” tunnel 5,7 5,7

A1 “St. Rok” tunnel - Split 38,4 80,6 119,0

A3 Zagreb bypass 27,7 27,7

A4 Zagreb - Gori_an 95,2 95,2

A3 Zagreb - Bregana 13,0 13,0

A7 Rupe-Rijeka -_uta Lokva PAC 8,2 8,2

Krk Bridge 1,4 1,4

Total HAC 509,2 190,2 699,4

Total réseau / Total network 731,24 256,19 987,4

Remarques / Remarks:    *autoroute / motorway **semi-autoroute  / semi-motorway  

CROATIE / CROATIA

Sociétés / Companies 2

Km / Km 34

SUND & BAELT 
Holding A/S

DANEMARK / DENMARK
SUND & BAELT Holding A/S

Vester Søgade, 10 
DK-1601 København
T +45 33 93 52 00
F +45 33 93 10 25
E kundeservice@sbf.dk
W www.sundbaelt.com

www.sundogbaelt.dk og

Leo LARSEN
Administrateur Délégué CEO
Chief Executive Officer CEO
Mogens HANSEN
Directeur Financier / Finance Director 

SOCIÉTÉS / COMPANIES

A/S Storebælt

Vester Søgade 10
DK-1601 Copenhagen
T +45 33 93 52 00
F +45 33 93 10 25
E kundeservice@sbf.dk
W www.storebaelt.dk

Leo LARSEN
Administrateur Délégué CEO
Chief Executive Officer CEO
Mogens HANSEN
Directeur Financier / Finance Director 

Øresundsbro Konsortiet

Vester Søgade 10
DK-1601 Copenhagen
T +45 33 41 60 00
F +45 33 41 61 02
E sk@oeresundsbron.com
W www.oeresundsbron.com

Sven LANDELIUS
Administrateur Délégué CEO
Chief Executive Officer CEO

A/S Storebaelt est proprietaire et opérateur de la Liaison
fixe entre les deux grandes iles danoises de Zealand et
Funen. La connection est combinée (route/rail) et traverse
le Storebaelt avec une longueur totale de 18 km. 

Le Øresundsbro Konsortiet est le proprietaire et
l’opérateur de la connection fixe ente les cotes danoises
et suédoises. La connection est aussi combinée
(route/rail) à travers le Øresund et elle s’étend pour 16
km entre Copenhague sur la cote danoise et Malmo, sur
celle suédoise.

A/S Storebælt is the owner and operator of the Fixed
Link between the two big danish islands Zealand and
Funen. The Link is a combined motorway and railway
link crossing Storebælt with a total length of 18 km.

Øresundsbro Konsortiet is the owner and operator 
of the Fixed Link between Swedish and Danish
coastlines. The link is a combined motorway and railway
link across Øresund and extends 16 km. between
Copenhagen on the Danish coast and Malmoe 
on the Swedish one.

REVENUS DU PÉAGE / TOLL REVENUE

PAIS / COUNTRY DEVISE NATIONALE / NATIONAL CURRENCY (MIO) EUR (MIO) / EUR (MIO) 

Danemark / Denmark DKK   2.666 358 

ÉVOLUTION / EVOLUTIONS

PAIS / COUNTRY 1994 1996 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

Danemark / Denmark 0 0 0 0 18 18 34 34 34 34

TRAFIC - TOTALE NO.  2003 / TRAFFIC - TOTAL NO. OF VEHICLES 2003
PAIS / COUNTRY LV HV TOTAL

1998 3.322.617 377.522 3.700.139
1999 6.095.615 801.243 6.896.858
2000 8.192.324 1.013.330 9.205.654
2001 9.521.844 1.170.768 10.692.612
2002 10.265.620 1.238.090 11.503.710
2003 10.769.921 1.271.627 12.041.548
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Sociétés / Companies 28

Km / Km 2.506,67

Sociétés / Companies 2

Km / Km 105,6

ASETA / ASETA

Sociétés / Companies 30

Km / Km 2.612,27MEMBRES ASETA / ASETA MEMBERS

AUTRES CONCESSIONNAIRES / OTHER CONCESSIONAIRES

Autopista Central Gallega, C.E.S.A.
(ACEGA)

El Feal-San Mamede de Rivadulla - 15885 Vedra (A Coruña)
T +34 981 81 48 71  
F +34 981 81 48 72                    
E ap53@acega.es
W www.acega.es

Angel LÓPEZ-CORONA DÄVILA
Président / President
Manuel IBÁÑEZ BOSCH
Délégué Général / General Director

Autopistas Concesionaria Española, S.A.
(Unipersonal) (ACESA)

Av. Del Parc Logistic 12-20 (Zona Franca) - 08040 Barcelona 
T +34 902 20 03 20 
F +34 93 230 52 01 
E autopistas@autopistas.com
W www.autopistas.com

Salvador ALEMANY MAS
Président / President
Lluìs SERRA SERRA
Délégué Général / General Director 

Autopista Concesionaria Astur-Leonesa,
S.A. (AUCALSA)

Gil de Jaz, 10
33004 Oviedo
T +34 98 524 00 16 
F +34 98 525 46 22
E info@aucalsa.com
W www.aucalsa.com

José Angel PRESMANES RUBIO
Président / President
Cruz SANDOVAL GONZÁLEZ
Délégué Général / General Director 

Autopistes de Catalunya,
S.A.(Unipersonal) (AUCAT)

Av. Del Parc Logistic 12-20 (Zona Franca)
08040 Barcelona
T +34 902 10 11 55 (24h)
E correu@aucat.es

Lluìs SERRA SERRA
Délégué Général / General Director

ASETA 
Asociación de Sociedades
Españolas Concesionarias

de Autopistas, Túneles,
Puentes y Vías de Peaje

ESPAGNE / SPAIN
ASETA
Asociación de Sociedades Españolas
Concesionarias de Autopistas,
Túneles, Puentes y Vías de Peaje

Estébanez Calderón, 3,3B
28020 Madrid
T +34 91 571 62 58
F +34 91 571 11 22
E aseta@aseta.es
W www.aseta.es

José-Luis FEITO
Président / President 
Antonio DIEZ DE RIVERA
Directeur Général / Manager Director

SOCIÉTÉS / COMPANIES

Autopistas del Atlántico, C.E.S.A.  
(AUDASA)   

Alfredo Vicenti, 15
15004 A Coruña
T +34 981 14 89 14
F +34 981 25 66 61
E a9@audasa.es
W www.audasa.es

José Miguel ORTI BORDÁS
Président / President
Andrés MUNTANER PEDROSA
Délégué Général / General Director 

Autopistas de Navarra, S.A. (AUDENASA)

Plaza Conde de Rodezno, 8
31004 Pamplona
T +34 948 24 32 00
F +34 948 24 32 12
E a15@audenasa.es
W www.audenasa.es

Alvaro MIRANDA SIMAVILLA
Président / President
Emilio MÁRQUEZ DE PRADO PÉREZ
Délégué Général / General Director

Autopistas de León, S.A.C.E. (AULESA)

Ctra Santa María del Páramo, s/n 
24392 Villadangos del Páramo (León)
T +34 987 39 09 19
F +34 987 39 09 89
E buzon@aulesa.es
W www.aulesa.es

Enrique DURÁN LÓPEZ-JAMAR
Président /  President
Manuel BENITO IZQUIERDO
Délégué Général / General Director

Autopistas Aumar, S.A.C.E. (AUMAR)

Pº de la Alameda, 36 - 46023 Valencia
Av. Cardenal Bueno Monreal, 56
41012 Sevilla
T +34 96 335 88 00
F +34 96 335 88 01
T +34 95 461 60 50
F +34 95 461 53 99
E comercial@aumar.es
W www.aumar.es 

Alberto CATALÁ RUIZ DE GALARRETA
Président /  President
Rafael MOURELLE MORALES
Délégué Général / General Director

Autopista del Sureste, C.E.A.S.A. (AUSUR)

Ctra. Villamartín - salida a autopista
03189 Orihuela Costa (Alicante)
T +34 966 730 117 
F +34 966 761 427 
E info@ausur.es
W www.ausur.es

Luis GÁLVEZ MURCIA
Président /  President
Luis QUINTANA CAVANILLAS
Délégué Général / General Director

Autopista Terrassa-Manresa, S.A.C.G.C.
(AUTEMA)

Gran Vía de les Corts Catalanes, 680 Átic
08010 Barcelona
T +34 93 318 72 80
F +34 93 317 12 81
E mail@autema.com
W www.autema.com

Joaquìn PRIOR PERNA
Président /  President
Javier PÉREZ FORTEA
Délégué Général / General Director

Autoestradas de Galicia, S.A. C.X.G.

Alfredo Vicenti, 13, 2ª planta 
15004 A Coruña
T +34 981 14 89 18
F +34 981 14 88 00
E autoestradas@autoestradas.com
W www.autoestradas.com

Francisco MOURE BOURIO
Président /  President
Andrés MUNTANER PEDROSA
Délégué Général / General Director

Autopista del Sol, C.E.S.A.

Estación Peaje San Pedro AP-7, km 171,7
Pantano Roto, s/n
San Pedro de Alcántara 29670 Málaga
T +34 95 279 93 71
F +34 95 278 16 61
T +34 902 100227 (24H)
E info@autopistadelsol.com
W www.autopistadelsol.com

Manuel AZPILICUETA FERRER
Président / President
Javier PÉREZ FORTEA
Délégué Général / General Director
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SOCIÉTÉS / COMPANIES

Autopista Vasco-Aragonesa, C.E.S.A.
(AVASA)

Barrio Anuntzibai, s/n
48410 Orozko (Vizcaya)
T +34 94 672 31 54
F +34 94 672 56 81
E info@a68.com
W www.a68.com

José DOMINGO AMPUERO OSMA
Président / President
Santiago CORRAL LÓPEZ DÓRIGA
Délégué Général / General Director

Castellana de Autopistas, S.A.C.E.

Pío Baroja, 6 - 4º
28009 Madrid
T +34 91 574 81 00
F +34 91 557 81 22
E a6informacion@iberpistas.es
W www.iberpistas.es

José Antonio LÓPEZ CASAS
Délégué Général / General Director

Europistas, C.E.S.A. 

Príncipe de Vergara, 132
28002 Madrid
Camino Capuchinos de Basurto, 6 Esc B 5º Dpto. D
48013 Bilbao
T +34 91 515 87 50
F +34 91 515 87 51
T +34 94 439 63 00
F +34 94 439 63 01
E europistas.mad@europistas.es
E europistas.bil@europistas.es
W www.europistas.es

Manuel AZPILICUETA FERRER
Président / President
Joaquìn PRIOR PERNA
Délégué Général / General Director

Autopista del Henares, S.A.C.E. (HENARSA)

Golfo de Salónica 27, 7ª planta
28033  Madrid
T +34 91 383 46 00
F +34 91 383 45 90
W www.radial-2.com

Enrique DURÁN LÓPEZ JAMAR
Président / President
Luis GARCÍA MIGUEL
Délégué Général / General Director

Ibérica de Autopistas, S.A.   

Autopista A6, S.A.C.E. - Pío Baroja, 6 -4º
28009 Madrid
T +34 91 574 81 00
F +34 91 573 06 87
E a6informacion@iberpistas.es
W www.iberpistas.es

Pablo VALLBONA VADELL
Président / President
José Maria MORERA BOSCH
Délégué Général / General Director

Túnels i Accessos de Barcelona, S.A.C.
(TABASA)

Carretera Vallvidrera a Sant Cugat BV 1462 km. 5,3
08017 Barcelona
T +34 93 205 79 09
F +34 93 205 78 59
E tunels@tabasacadi.com
W www.tunelsdevallvidrera.com

Rafael VILLASECA I MARCO
Président / President
Joan DEU PAÑELLA
Délégué Général / General Director

Túnel del Cadí, S.A.C.  

Carretera Vallvidrera a Sant Cugat BV 1462 km. 5,3
08017 Barcelona
T +34 93 205 79 09
F +34 93 205 78 59
E tunels@tabasacadi.com
W www.tuneldelcadi.com

Rafael VILLASECA I MARCO
Président / President
Joan DEU PAÑELLA
Délégué Général / General Director

Compañía Concesionaria del Túnel de
Sóller, S.A.

Porto Pí, 8 - 2ºB
07015 Palma de Mallorca
T +34 971 61 53 84
F +34 971 14 82 04
E jferrerm@fcc.es

Jesus E. DUQUE FERNANDEZ DEL RIVERO
Président / President
José Angel PRESMANES RUBIO
Délégué Général / General Director

ESPAGNE / SPAIN

SOCIÉTÉS / COMPANIES

Túneles de Artxanda. C.D.F.B.S.A. 

Camino de Capuchinos de Basurto, 6 -4º 
Departamentos C y D
48013 Bilbao
T +34 94 439 63 00
F +34 94 439 63 01
E europistas.bil@europistas.es
W www.tunelesdeartxanda.com

José Ramón ODRIOZOLA CHÁVEZ
Président / President
Pedro ASUMENDI URRUTICOECHEA
Délégué Général / General Director

Accesos de Madrid, C.E.S.A.  (AM)  

Área de Servicio "La Atalaya"
Ctra Circunvalación M-50, pk 67,5 (sentido sur)
28942 Villaviciosa de Odón (Madrid)
T +34 902 10 50 20 (24h)
E info@accesosdemadrid.es
W www.accesosdemadrid.es

Juan ZABÍA LASALA
Président / President
Manuel IBÁÑEZ BOSCH
Délégué Général / General Director

Autopista Eje Aeropuerto, C.E.S.A. 

Cañada Real de las Merinas 13, 4ª planta
Edificio Eisenhower
28042  Barajas (Madrid)
T +34 91 746 09 00
F +34 91 746 08 60
E autopista@ejeaeropuerto.com
W www.ejeaeropuerto.com

Julìan  NÚÑEZ 
Président / President
Rodrigo BAEZA OCHOA DE OCARIZ
Délégué Général / General Director

Autopista Madrid Sur, C.E.S.A.

Pza. Manuel Gómez Moreno, 2
Edificio Alfredo Mahou Planta 7
28020 Madrid 
T +34 91 417 74 00 
F +34 91 556 16 30
E información@radial14.com
W www.radial14.com

Manuel AZPILICUETA FERRER
Président / President
Javier PÉREZ FORTEA
Délégué Général / General Director

Abertis Infraestrucuturas, S.A.

Av. Del Parc Logistic 12-20 (Zona Franca)
08040 Barcelona
T +34 93 230 50 00
F +34 93 230 50 01
E autopistas@autopistas.com
W www.autopistas.com

Isidro FAINÉ CASAS
Président / President
Salvador ALEMANY MAS
Délégué Général / General Director

Concesiones de Infraestructuras de
Transportes, S.A. (CINTRA)

Plaza Manuel Gómez Moreno, 2
Edificio Alfredo Mahou - 28020 Madrid
T +34 91 418 56 00
F +34 91 555 12 41
W www.ferrovial.es

Rafael DEL PINO CALVO-SOTELO
Président / President
Juan BÉJAR OCHOA
Délégué Général / General Director

ENA Infraestructuras S.A. (Grupo ENA)

Padilla 17, 2º
28006 Madrid 
T +34 91 423 21 00
F +34 91 577 54 26
E ena@gruposyv.com
W www.ena.es

Luis DEL RIVERO ASENSIO
Président / President
José Angel PRESMANES RUBIO
Délégué Général / General Director

Itínere Infraestructuras, S.A.

Padilla 17, 2º
28006 Madrid
T +34 91 423 21 00
F +34 91 577 54 26
W www.sacyr.com

José Angel PRESMANES RUBIO
Président / President
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AUTRES CONCESSIONNAIRES / OTHER CONCESSIONAIRES

Bidegi

Portuexte 53ª, Edificio BEIZA, Oficina 208
20018  Donosti
T +34 943 31 13 01
F +34 943 21 01 37
E gest@bidegi.net
W www.bidegi.net

Interbiak

Islas Canarias, 19-1°
48015  Bilbao-Bizkaia
T +34 902 54 08 08
F +34 944 05 70 01
E info@interbiak.com
W www.interbiak.com

ESPAGNE / SPAIN

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

ACEGA
AP 53 Santiago-Alto de Santo Domingo

Total 46,75 9,85 56,60 8,40

ACESA  AUTOPISTAS II
AP-2 Zaragoza - Mediterráneo

AP-2 Molins de Rei - el Papiol

AP-7 la Jonquera - Barcelona - Tarragona

C-33 Barcelona - Montmeló

C-32 Montgat - Palafolls

Total 541,52 541,52

AUCALSA
AP-66 Campomanes-León

Total 86,83 86,83

AUCAT
C-32 Castelldefels-EL Vendrell

Total 58,00 58,00

AUDASA
AP-9 Ferrol-Frontera Portuguesa

Total 219,00 219,00 26,00

AUDENASA
A-15 Tudela-Irurzún

Total 112,60 112,60

AULESA
AP-71 León-Astorga

Total 37,68 37,68

AUMAR
AP-7 Tarragona-Valencia

AP-7 Valencia-Alicante

AP-4 Sevilla-Cádiz

Total 467,66 467,66

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

AUSUR
AP-7 Alicante-Cartagena

Total 76,60 76,60

AUTEMA
E-9/C-16 Sant Cugat-Manresa

Total 43,10 43,10

AUTOESTRADAS DE GALICIA
AG-55 A Coruña-Carballo

AG-57 Puxeiros-Baiona

Total 61,10 61,10

AUTOPISTA DEL SOL
AP-7 Málaga-Estepona

AP-7 Estepona-Guadiaro

Total 105,14 105,14

AVASA
AP-68 Bilbao-Zaragoza

Total 294,42 294,42

CASTELLANA DE AUTOPISTAS
AP-61  AP-6-Segovia

AP-51  AP-6-Ávila

Total 52,10 52,10 27,68

EUROPISTAS
AP-1 Burgos-Armiñón

Total 84,30 84,30

HENARSA
R-2 Madrid-Guadalajara

Total 80,50 80,50 80,50

IBERPISTAS
AP-6 Villalba-Adanero

Total 69,60 69,60

TABASA
E-9 Túnel de Vallvidrera

Total 16,66 16,66

TÚNEL DEL CADI, S.A.
E-9/C-16 Túnel de Cadi

Total 29,70 29,70

TÚNEL DE SOLLER
C-711 Túnel de Sóller

Total 3,02 3,02
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ESPAGNE / SPAIN

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

TÚNELES DE ARTXANDA
Túneles de Artxanda

Total 4,89 4,89

ACCESOS DE MADRID 
R-3 Madrid-Arganda

R-5 Madrid-Navalcarnero

Total 15,50 76,00 91,50 15,50 76,00

AUT. MADRID SUR
R-4 Madrid-Ocaña

Total 94,50 94,50 94,50

AUTOPISTA EJE AEROPUERTO
M-12 Eje Aeropuerto

Total 8,20 8,20 8,20

Total Réseau / Total Network 2.506,67 188,55 2.695,22

AUTRES CONCESSIONNAIRES / OTHER CONCESSIONAIRES

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Bidegi
A-8 Ermua - Behobia

Total 69,72 69,72

Interbiak 
A-8 Bilbao - Ermua 

Total 35,88 35,88

Total      105,60 105,60

Total Réseau / Total Network 2612,27 188,55 2800,82

Sociétés / Companies 11

Membres Associés / Associated Members 4

Km / Km 7.895,9

ASFA
Association des Sociétés

Françaises d'Autoroutes et
d'ouvrages à péage

FRANCE / FRANCE
ASFA 
Association des Sociétés Françaises
d'Autoroutes et d'ouvrages à péage

3, rue Edmond Valentin
75007 Paris
T +33 01 47 53 37 00
F +33 01 45 55 84 88
W www.autoroutes.fr

Rémy CHARDON
Président / President 
Jean MESQUI
Délégué Général / Executive Director

SOCIÉTÉS / COMPANIES

AREA
Société des Autoroutes Rhône-Alpes

41bis, avenue Bosquet
75007 Paris
T +33 01 47 53 37 00
F +33 01 45 55 81 65
W www.area-autoroutes.fr

Gilbert SANTEL
Président / President 
Pierre RIMATTEI
Directeur Général / Executive Director

ASF
Autoroutes du Sud de la France

100, avenue de Suffren
75015 Paris
T +33 01 47 53 37 00
F +33 01 47 53 39 36
W www.asf.fr

Bernard VAL
Président / President 
Jacques TAVERNIER
Directeur Général / Executive Director

ATMB
Autoroutes et Tunnel du Mont Blanc

100, avenue de Suffren
75015 Paris
T +33 01 40 61 70 00
F +33 01 40 61 70 01
W www.atmb.net

Gilbert SANTEL
Président / President 
Jean-Paul CHAUMONT
Directeur Général / Executive Director

COFIROUTE
Compagnie Financière et Industrielle des
Autoroutes

6 à 10 rue Troyon
92316 Sevres Cedex
T +33 01 41 14 70 00
F +33 01 45 34 51 73
W www.cofiroute.fr

Henri STOUFF
Président Directeur Général
President and CEO   
Odile GEORGES-PICOT
Jean-Marc CHAROUD
Directeurs Généraux Délégués
Executive Directors
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FRANCE / FRANCE

SOCIÉTÉS / COMPANIES

CCI du Havre
Chambre de Commerce et d’Industrie du Havre

Place Jules Ferry - BP 1410
76067 Le Havre
T +33 02 35 55 26 00
F +33 02 35 55 26 26
W www.ma-cci.com

Philippe ROSAY
Président / President
Jean-Claude REBOULIN
Directeur Général / Executive Director

ESCOTA
Société des Autoroutes Estérel, Côte d'Azur, Alpes

100, avenue de Suffren
75015 Paris
T +33 01 47 53 37 00
F +33 01 47 53 36 74
W www.escota.com

Jean-Marc DENIZON
Président Directeur Général
President and CEO

SANEF
Société des Autoroutes du Nord et de l'Est de la
France

100, avenue de Suffren
75015 Paris
T +33 01 44 38 62 00
F +33 01 44 38 62 38
W www.sanef.com

Pierre CHASSIGNEUX
Président / President
Henri JANNET
Directeur Général / Executive Director

SAPN
Sociétés des Autoroutes Paris-Normandie

100, Avenue de Suffren
75015 Paris
T +33 01 47 53 37 00
F +33 01 47 53 36 62
W www.sapn.fr

Gilles BOUILHAGUET
Président Directeur Général
President and CEO

SAPRR
Société des Autoroutes Paris-Rhin-Rhône

41bis, avenue Bosquet
75007 Paris
T +33 01 47 53 37 00
F +33 01 47 53 37 13
W www.saprr.fr

Rémy CHARDON
Président Directeur Général
President and CEO
Jean DETERNE
Directeur Général Délégué / Executive Director

SFTRF
Société Française du Tunnel du Fréjus

3, rue Edmond Valentin 
75007 Paris
T +33 01 47 53 39 32
F +33 01 47 05 99 01
W www.tunneldufrejus.com

Gilbert SANTEL
Président / President
Patrick GUILHAUDIN
Directeur Général / Executive Director

SMTPC
Société Marseillaise du Tunnel de Prado-Carénage

BP 40
13448 Marseille Cantini Cedex
T +33 04 91 80 88 80
F +33 04 91 80 88 81
W www.tunnelprado.com

Gilbert SABY
Président Directeur Général
President and CEO

MEMBRES ORDINAIRES / ORDINARY MEMBERS

ALIS
Autoroute de liaison Seine-Sarthe

35, rue des Chantiers
78000 Versailles
T +33 01 30 84 87 85
F +33 01 30 84 87 59
W www.alis-sa.com

Claude ABRAHAM
Président / President 
Xavier RIGO
Directeur Général / Executive Director 

EPERLY
Société d'exploitation du périphérique de Lyon

Chemin de la Belle Cordière, BP 177
69643 Caliure Cedex
T +33 04 72 27 43 21
F +33 04 72 27 43 29
W www.peripheriquenord.com

Jean-Louis DEBAUGE
Président / President 

VIA AUTOROUTE
Société d'exploitation de l'A14

Route de Sartrouville
78363 Montesson Cedex
T +33 01 34 80 43 00
F +33 01 34 80 43 43

Philippe FENAIN
Directeur Général / Executive Director

Compagnie EIFFAGE du Viaduc de Millau

2, rue Hélène Boucher
93330 Neuilly S/Marne
T +33 01 49 44 92 00 
F +33 01 49 44 93 68
W www.viaducdemillau.com

Marc LEGRAND
Directeur Général / Executive Director 

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

AREA
A41   Chambéry Nord - Bif A41/A40 (Scientrier) 77,00

A41   Grenoble Meylan - Chambéry Sud 51,00

A43    Lyon Bron - Chambéry Nord 88,00

A43 A 430   Bif A43/A41 (Francin) - Aiton/Ste Hélène 36,00

A432  Bretelle de Satolas 4,00

A48  Bif A43/A48 (Coiranne) - Grenoble St Egrève 50,00

A49   Bif A48/A49 (Voreppe) - Chatuzange Le Goubet 62,00

A51 Grenoble - Coynelle 16,00 10,50

Total 384,00 10,50 394,50 0
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FRANCE / FRANCE

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

ASF
A 7 Lyon Perrache - Marseille 263,60

A 8 Coudoux - Menton frontière Italienne 18,10

A 9 Orange - Bif A9/A61 (Narbonne Sud) 193,60

A 9 Bif A9/A61 - Le Perthus 86,80

A710 Antenne de Clermont Ferrand - Lussat 6,90

A711 Antenne de Clermont Ferrand - Aulnat 5,80

A 72 Clermont Ferrand - Vauchette + Bif A72/A89 - Nervieux Balbigny 116,40

A64 Briscous - Martres Tolosane + A641 230,10

A64 Toulouse - Muret 13,60

A61 Toulouse - Narbonne Sud 148,50

A62 Bordeaux - Toulouse 219,80

A10 Lormont - Poitiers Sud 231,90

A11 Le Mans - Corzé 81,40

A54E St Martin de Crau - Bif A7/A54 25,20

A54W Nîmes Ouest - Arles 23,90

A63 Biriatou - St Geours de Marenne 66,50

A83 Nantes (Le Bignon) - Bif A10/A83 146,20

A68 Montastruc - Toulouse 17,70

A837 Rochefort - Bif A10/A837 36,50

A20 Montauban - Brive 127,90

A89 St Germain les Vergnes - Le Sancy 108,80 62,00

A89 Arveyres - Thénon 73,00 67,00 60,00

A87 Bif A83/A87 - Angers 91,70 18,90

A66 Bif A61/A66 - Pamiers 38,90

A46 Contournement Est de Lyon 21,70

A620 Contournement Ouest de Toulouse 1,10

A620 Contournement Ouest de Toulouse 1,90

A680 Antenne de Verfeil 8,60

Tunnel du Puymorens *5,55

A645 Bretelle du Val d'Aran 5,00 5,00

Total 2406,3 153,00 2.559,175 64,96

ESCOTA
A 8   Aix Ouest - Italie 205,90

A50  Marseille - Toulon 43,40

A52  Chateauneuf le Rouge - Aubagne 26,10

A51   Aix - La Saulce 129,60

A57   Toulon - Bif A8/A57 46,40

A500 Bif A500/A8 - Monaco 3,00

A501 Contournement d'Aubagne 2,80

A520 Antenne de Roquevaire 2,90

Total 459,9 0,00 459,9 0,00

Total Groupe ASF/ESCOTA 2866.2

ATMB
A40   Gaillard - Le Fayet 57,5

A40   Chatillon - Annemasse + A401 48,8

Tunnel du Mont Blanc *11,6

Total 106,30 0,00 106,30 0,00

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

COFIROUTE
A10   La Folie Bessin - Bif A10/A11 (Ponthévrard) 26,10

A10   Bif A10/A11 (Ponthévrard) - Poitiers Sud 285,00

A11   Bif A10/A11 (Ponthévrard) - Le Mans Ouest 150,50

A11   St Jean de Linières (Angers) - La Clarté (Nantes) 75,50 14,30

A71   Bif A10/A71 (Orléans) - Bourges 111,10

A81   Bif A11/A81 (Le Mans) - La Gravelle (Rennes) 93,70

A85 Chantemerles - Bourgueil 55,40

A85 Saint Romain sur Cher - Theillay 54,00 61,60

A28 Ecommoy - Alençon Nord 76,10 57,30

A701 Antenne d’Orléans Saran 1,00 4,5

Total 928,70 137,70 1066,40 0,00

SANEF
A 1   Roissy - Dourges 168,10

A 2   Bif A1/A2 (Combles) - Hordain 42,60

A 4   Metz - Freyming A4, A4E, A314 56,80

A 4   Freyming - Reichstett 105,20

A 4   Noisy le Grand - Reims 125,00

A 4   Reims - Metz 177,80

A16   L'Isle Adam - Boulogne 218,50

A26   Bif A4/A26 (Reims) - Bif A1/A26 (Roeux) 156,80

A26   Bif A1/A26 (Roeux) - Calais 106,20

A26   Bif A4/A26 - Charmont 75,60

A29   A16 - A26 75,00 58,00

A140 Antenne de Meaux 5,86

A315 Antenne de Metz Mey - Vantoux 2,8

A320 0,519

Total 1.316,80 58,00 1.374,80 0,00

SAPN
A13 Mantes - Caen 201,30

A154 Antenne de Louviers 8,00

A131 A13 - Pont de Tancarville 15,00

A29 Le Havre - Saint Saëns + A150 88,30

A14 Orgeval - La Défense 15,60

A29 Sud 16,70

A132 Antenne de Pont L’Eveque 5,09

A139 Antenne de Rouen 4,00

A151 Bretelle de Dieppe 11,70

Total 365,70 0,00 365,661 0,00

SAPRR
A 6 Nord Fleury (Paris) - Beaune (Bif A6/A31) 263,60

A 6 Sud Beaune (Bif A6/A31) - Lyon (Bif A6/A46) 127,00

A77 Bif A6/A77 (Le Puy) - Cosne sur Loire 100,60

A31 Bif A6/A31 (Beaune) - Gye 228,40

A36 Bif A31/A36 (Serrigny) - Mulhouse 216,90

A42 Beynost (Lyon) - Bif A42/A40 49,10
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AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

A 5 Bif A5/A31 (Ormancey) - limite A5 237,50

A5A A104 - Melun 9,20

A105 9,90

A40 Bif A6/A40 - Chatillon 104,50

A71 Clermont Ferrand - Bourges 179,30

A46 Bif A6/A46 - limite A46 25,70

A432 Bif A42/A432 - limite A432 19,70

A26 Charmont - Bif A26/A5 21,80

A19 St Denis les Sens - Bif A19/A6 31,00

A39 Dijon Crimolois - Bourg en Bresse 145,30

A719 Antenne de Vichy 9,70

A311 Bif A31/A311 - Dijon  4,50

A404 Antenne d'Oyonnax 20,60

A391 Bretelle de Poligny 4,90

A710 Antenne de Monferrand 1,50

Tunnel Maurice Lemaire *11,00

Total 1.810,50 0,00 1810,00 0,00

SFTRF 
A43 Autoroute de la Maurienne 67,80

Tunnel du Fréjus *12,80

Total 67,80 0,00 68,00 0,00

* Ouvrages  non compris dans les sous-totaux des sociétés / Tolled tunnels and bridges not included in the total 

CCI du Havre
Pont de Tancarville 2,00

Pont de Normandie 4,60

SMTPC
Tunnel Prado-Carénage 2,50

ASF
Tunnel du Puymorens 5,50

ATMB
Tunnel du Mont-Blanc **11,60

SAPRR
Tunnel Maurice Lemaire 11,00

SFTRF
Tunnel du Fréjus **12,80

Total Réseau / Total Network 7.895,90 359,0 8.255,00 65,00

** Longueur totale du tunnel transfrontalier exploité à 50 % de la longueur par la société française et 50 % par la société italienne.

** Total lenght of the cross border tunnel managed half/half by the French company and the Italian company

OUVRAGES À PÉAGE / TOLLED TUNNELS AND BRIDGES

SECTION

Sociétés / Companies 1

Km / Km 916,5

TEO
Fonds Routier National

Hellenique

GRÈCE / GREECE
TEO
Fonds Routier National Hellenique

Vitinis 14-18 - Nea Philadelphia
GR 14342 - Athens 
T +30 210 25 98 005 
F +30 210 25 84 872
E arnaoutis@teo.org.gr 
W www.teo.org.gr

Ioannis PAPAKONSTANTINOU
President / President
Athanassios DEREKAS
Vice-President / Vice-President
Andreas ARNAOUTIS
Directeur Technique / Technical Manager

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Athina - Korinthos 84,0 8,0 7,0 

Korinthos - Patra 138,0  10,0 

Athina - Lania 215,0  2,0 5,0 

Lania - Larisa 150,0  8,0 50,0  15,0 

Larisa - Katerini 83,0  3,5 40,0  4,0 

Katerini - Pirgos 50,0 

Pirgos - Evzoni 62,0  

Thessaloniki - Pirgos 20,0  

Korinthos - Tripoli 96,0 

Patras - Déviation 18,5  936,0  10,0 

Total 916,5  19,5  936,0 112,0 31,0 
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Sociétés / Companies 2

Km / Km 539

AKA
Alföld Koncessziós

Autópálya R.T.

HONGRIE / HUNGARY
AKA
Alföld Koncessziós Autópálya RT

Lajos str, 26
H 1023 Budapest
T +361 326 05 55
F +361 326 05 45
E akart@aka.hu
W www.aka.hu

Paul Henri AUMONT
Administrateur Délégué / CEO
Gabor HIDVÉGI
Vice Administrateur Délégué / Deputy CEO

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Total 539,0 539,0

AAK
Allami Autópálya Kezelo Rt

Lajos str 74-76 
H-1036 Budapest
T +361 436 82 00
F +361 436 82 10
E info@autopalya.hu
W www.autopalya.hu

József TÍMÁR
Directeur Général / General Director

SOCIÉTÉS / COMPANIES

Sociétés / Companies 24

Km / Km 5.593,3SOCIÉTÉS AU 04.05.04 / COMPANIES AS FOR 04.05.04

AISCAT
Associazione Italiana

Società Concessionarie
Autostrade e Trafori

ITALIE / ITALY

Autostrade per l’Italia SpA

Via A. Bergamini 50
00159 Roma
T +39 06 43 631 
F +39 06 43 634 089 - 436 340 90
E info@autostrade.it
W www.autostrade.it

Gian Maria GROS-PIETRO          
Président / President
Vito Alfonso GAMBERALE   
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Autostrade Meridionali SpA

Via G. Porzio 4, Centro Direzionale Is. A/7
80143 Napoli
T +39 081 75 08 111 
F +39 081 75 08 214
E info@sam.autostrade.it
W www.autostrademeridionali.it

Gustavo MINERVINI
Président / President
Roberto ZIANNA       
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Autostrada Torino-Milano SpA

Corso Regina Margherita 165
10144 Torino
T +39 011 43 92 111 
F +39 011 43 92 218
E astm@autostradatomi.it
W www.autostradatomi.it

Riccardo FORMICA 
Président / President
Agostino SPOGLIANTI  
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Società delle Autostrade di Venezia e
Padova SpA

Via Bottenigo 64/A
30175 Marghera (VE)
T +39 041 54 97 111 
F +39 041 93 5 181
E direzione.generale@autovepd.it
W www.autovepd.it

Giustina MISTRELLO DESTRO 
Président / President
Lino BRENTAN   
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

AISCAT  
Associazione Italiana Società
Concessionarie Autostrade e Trafori

Via Sardegna 40
00187 Roma
T +39 06 48 27 941
F +39 06 47 46 968
E segreteriagenerale@aiscat.it
W www.aiscat.it 

Fabrizio PALENZONA                       
Président / President
Gianfranco CAUSIN             
Secrétaire Général / Secretary General
Maurizio ROTONDO
Directeur des Affaires Internationales
Director of International Affairs
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SOCIÉTÉS AU 04.05.04 / COMPANIES AS FOR 04.05.04

Milano Mare - Milano Tangenziali SpA

Strada 3 Pal. B/4
20090 Assago Milano Fiori (MI)
T +39 02 57 59 41 
F +39 02 82 46 196
E comunicazione@serravalle.it
W www.autostradamilanomare.it

Giancarlo Elia VALORI                   
Président / President

Autostrada Torino-Savona SpA

Corso Trieste 170
10024 Moncalieri (TO)
T +39 (011) 66 503 11 
F +39 (011) 66 503 03
E ats@tosv.it
W www.tosv.it 

Giovanni QUAGLIA                   
Président / President
Mario BATTAGLIA            
Vice Président / Vice President 
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)
Délégué Général / General Director

ATIVA
Autostrada Torino-Ivrea-Valle d'Aosta SpA

Corso Francia 22
10143 Torino
T +39 011 43 738 82 
F +39 011 43 747 13
E info@ativa.it
W www.ativa.it

Giovanni OSSOLA                     
Président / President
Antonio CHIARI               
Vice Président / Vice President  
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Autocamionale della Cisa SpA

Via Camboara 26/A - casella postale 27 
43010 Pontetaro (PR)
T +39 0521 61 37 11
F +39 0521 61 37 31-61 37 62
E info@autocisa.com
W www.autocisa.com

Giulio BURCHI                        
Président / President

Autovie Venete SpA

Via Locchi 19
34127 Trieste
T +39 040 31 89 111 
F +39 040 31 89 235
E autovievenete@autovie.it
W www.autovie.it

Dario MELÒ                            
Président / President
Mauro AVANZINI                    
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Autostrada 
Brescia - Verona - Vicenza - Padova SpA

Via Flavio Gioia, 71
37135 Verona
T +39 045 82 72 222 
F +39 045 82 00 051
E autobspd@autobspd.it
W www.autobspd.it

Aleardo  MERLIN                      
Président / President

Autostrada del Brennero SpA

Via Berlino 10
38100 Trento
T +39 0461 21 26 11  
F +39 0461 23 49 76
E a22@autobrennero.it
W www.autobrennero.it

Ferdinand WILLEIT                         
Président / President

SATAP
Soc. Autostrada Torino-Alessandria-Piacenza SpA

Via Bonzanigo, 22
10144 Torino
T +39 011 43 92 111 
F +39 011 47 92 218
E satap@satapweb.it
W www.satapweb.it

Agostino SPOGLIANTI                   
Président / President
Gianni LUCIANI                       
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

SOCIÉTÉS AU 04.05.04 / COMPANIES AS FOR 04.05.04

Autostrade Centro Padane SpA

Località San Felice
26100 Cremona
T +39 0372 47 33 95 
F +39 0372 47 34 01
E acpspa@tin.it
W www.centropadane.it

Augusto GALLI                               
Président / President

SAV
Società Autostrade Valdostane SpA

Strada Barat 13
11024 Chatillon (AO)
T +39 0166 56 04 11 
F +39 0166 56 39 14
E sav@sav-a5.it
W www.sav-a5.it

Franco CUAZ                            
Président / President
Eugenio BONINI
Vice Président / Vice President 
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Società Autostrada Ligure Toscana SpA

Via Don Tazzoli 9
55043 Lido di Camaiore (LU)
T +39 0584 909 1 
F +39 0584 909 300
E salt@salt.it
W www.salt.it

Enrico ARONA                 
Président / President
Paolo PIERANTONI
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Autostrada Dei Fiori SpA

Via della Repubblica 46
18100 Imperia
T +39 0183 707 1 
F +39 0183 295 655
E dg@autostradadeifiori.it
W www.autostradadeifiori.it

Gianfranco CARLI                      
Président / President
Alfredo BORCHI
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)
Directeur Délégué / General Director

SAT
Società Autostrada Tirrenica SpA

Via A. Bergamini 50
00159 Roma
T +39 06 43 63 1 
F +39 06 43 63 4129
E s.a.t.p.a.@mclink.it
W www.tirrenica.it 

Antonio BARGONE                   
Président / President
Franco RAPINO
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Tangenziale di Napoli SpA

Via Cintia-Svincolo Fuorigrotta
80126 Napoli
T +39 081 72 54 111 
F +39 081 76 78 437

Roberto ZIANNA
Président / President
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Consorzio per le Autostrade Siciliane

Contrada Scoppo 
98100 Messina
T +39 090 37 111 
F +39 090 41 869
E autostradesiciliane@tin.it
W www.autostradesiciliane.it

Benedetto DRAGOTTA            
Commissaire Extraordinaire ad acta
Extraordinary Commissioner ad acta

Società Italiana per il Traforo 
del Monte Bianco SpA

Via Bergamini, 50
00159 Roma
T +39 06 43 63 1 
F +39 06 43 63 72 19
E segreteria@sitmb.it
W www.traforomontebianco.it

Federico DI ROBERTO 
Président / President
Mario BATTAGLIA 
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)
Délégué Général / General Director

ITALIE / ITALY
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SOCIÉTÉS AU 04.05.04 / COMPANIES AS FOR 04.05.04

SITAF
Società Italiana Traforo Autostradale del Frejus

Frazione S. Giuliano, 2
10059 Susa (TO)
T +39 0122 62 16 21 
F +39 0122 62 20 36
E mail@sitaf.it 
W www.sitaf.it

Giuseppe CERUTTI                  
Président / President
Gianni LUCIANI          
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)
Délégué Général / General Director

RAV
Raccordo Autostradale Valle d'Aosta SpA

Via Bergamini, 50
00159 Roma
T +39 06 43 63 72 72  
F +39 06 43 63 72 73
E info@ravspa.it
W www.ravspa.it

Ettore MARCOZ                               
Président / President
Giancarlo PENNESTRI                
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

Società Italiana Traforo 
Gran San Bernardo SpA

Via Chambéry 51
11100 Aosta
T +39 0165 36 36 41 
F +39 0165 36 36 28
E sitrasb@sitrasb.it
W www.sitrasb.it 

Lorenzo  CHENTRE                  
Président / President

Strada dei Parchi SpA

Via G. V. Bona 105
00156 Roma
T +39 06 41 592 1 
F +39 06 41 592 225
W www.stradadeiparchi.it 

Carlo TOTO
Président / President
Mariano MACCARELLI          
Administrateur Délégué / CEO (Chief Executive Officer)

ITALIE / ITALY

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Autostrade per l’Italia spa
A1 - Milano - Napoli (1) 803,5 803,5

A4 - Milano - Brescia 93,5 93,5

A8-A9 - Milano - Lagh i- Chiasso 101,7 101,7

A10 - Genova - Savona 45,5 45,5

A12 - Genova - Sestri Levante 48,7 48,7

A7 - Genova - Serravalle 50,0 50,0

A26 - Genova Voltri - Gravellona Toce 244,9 244,9

A11 - Firenze - Pisa Nord 81,7 81,7

A12 - Roma - Civitavecchia 65,4 65,4

A27 - Venezia Mestre - Belluno (Pian di Vedoia) 82,2 82,2

A23 - Udine - Carnia - Tarvisio 101,2 101,2

A13 - Bologna - Padova 127,3 127,3

A14 - Bologna - Bari - Taranto 781,4 781,4

A30 - Caserta - Nola - Salerno 55,3 55,3

A16 - Napoli - Canosa 172,3 172,3

Total 2.854,6 2.854,6

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Autostrade Meridionali 
A3 - Napoli - Pompei - Salerno 51,6 51,6

Total 51,6 51,6

Autostrada Torino-Milano
A4 - Torino - Milano 127,0 127,0

Total 127,0 127,0

Autostrade di Venezia e Padova
A4 - Padova - (Venezia) Mestre 23,3 23,3

Tangenziale Ovest di Mestre 9,1 9,1

Raccordo Tangenziale Mestre - Aeroporto di Venezia (Tessera) 9,4 9,4

Total 41,8 41,8

Milano Mare-Milano Tangenziali
A50 - Tangenziale Ovest di Milano 31,5 31,5

A51 - Tangenziale Est di Milano 29,4 29,4

A 52 - Tangenziale Nord di Milano 12,9 12,9

Tangenziale di Pavia (2) 8,4 8,4

Raccordo Bereguardo-Pavia (2) 9,1 9,1

A7 - Milano - Serravalle 86,3 86,3

Total 177,6 177,6

Autostrada Torino-Savona
A6 - Torino - Savona 130,9 130,9

Total 130,9 130,9

Autostrada Torino-Ivrea-Valle d'Aosta
A5 - Torino - Ivrea - Quincinetto 51,2 51,2

A4 - A5 - Ivrea - Santhià 23,6 23,6

Sistema Tangenziale di Torino 78,1 10,6 78,1

Total 152,9 10,6 162,9

Autocamionale della Cisa
A15 - Parma - La Spezia 101,0 101,0

Total 101,0 101,0

Autovie Venete
A4 - Venezia Mestre - Trieste 125,9 125,9

A23 - Palmanova - Udine 18,5 18,5

A28 - Portogruaro - Conegliano 35,9 8,7 44,6

Total 180,3 8,7 189,0

Autostrada Brescia-Verona-Vicenza- Padova
A4 - Brescia - Verona - Vicenza - Padova 146,1 146,1

A31 - Vicenza - Piovene R. 36,4 36,4

Total 182,5 182,5

Autostrada del Brennero
A22 - Brennero - Verona - Modena 314,0 314,0

Total 314,0 314,0
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ITALIE / ITALY

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Società Autostrada Torino-Alessandria-Piacenza
A21 Torino - Piacenza 164,9 164,9

Total 164,9 164,9

Autostrade Centro Padane
A21 - Piacenza - Brescia 88,6 88,6

Total 88,6 88,6

Tangenziale di Napoli
Tangenziale Est/Ovest di Napoli 20,2 20,2

Total 20,2 20,2

Consorzio Autostrade Siciliane
A20 - Messina - Palermo 140,6 41,2 181,8

A18 - Messina - Catania 76,8 76,8

A18 - Siracusa - Gela (3) 9,6 30,2 39,8

Total 227,0 71,4 298,4

Società Italiana Traforo Monte Bianco
T1 - Traforo del Monte Bianco 5,8 5,8

Total 5,8 5,8

Società Italiana Traforo Autostradale Frejus
T4 - Traforo del Frejus 6,8 6,8

A32 - Torino - Bardonecchia 72,4 72,4

Total 79,2 79,2

Società Italiana Traforo del Gran San Bernardo
T2 - Traforo del Gran San Bernardo 12,8 12,8

Total 12,8 12,8

Raccordo Autostradale Valle d'Aosta
A5 - Sarre - Traforo del Monte Bianco 27,0 5,3 32,3

Total 27,0 5,3 32,3

Società Autostrade Valdostane
A5 - Quincinetto - Aosta Ovest 59,5 59,5

Raccordo A5 - S.S. 27 del G.S. Bernardo (2) 7,9 7,9

Total 67,4 67,4

Società Autostrada Ligure - Toscana
A12 - Sestri Levante – Livorno (4) 154,9 154,9

Total

Autostrada dei Fiori
A10 - Ventimiglia - Savona 113,3 113,3

Total 113,3 113,3

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Autostrada Tirrenica
A12 - Livorno - Civitavecchia 36,6 36,6

Total 36,6 36,6

Strada dei Parchi 
A24 - Roma - L'Aquila - Teramo 166,5 166,5

A25 - Torano - Avezzano - Pescara 114,9 114,9

Total 281,4 281,4

Total Réseau / Total Network 5.593,3 96,0 5.689,3

Sociétés / Companies 33

Km / Km 775

NORVEGFINANS
Norske

Vegfinansieringsselskapers
Forening

NORVÈGE / NORWAY
NORVEGFINANS
Norske Vegfinansieringsselskapers
Forening

P.O. Box 176
5445 Bremnes
T +47 53 42 80 18
F +47 53 42 80 15
E post@norvegfinans.com
W www.norvegfinans.com

Øyvind Halleraker 
Président / President
Thorleif Haug 
Secrétaire Général / Secretary General

(1) Raccordements avec Roma y compris / Link to Roma included

(2) Gérée hors péage / Toll free operated

(3) La section en service de l'autoroute entre Siracusa et
Cassibile est gérée hors péage
The section of the motorway in service,between Siracusa
and Cassibile, is operated toll free

(4) Raccordements avec Lucca et La Spezia y compris
Links to Lucca and La Spezia included

Il existe en outre 894km d’autoroutes hors péage en service,
gérée par ANAS SPA
There are further 894km toll free motorways in service,
operated by ANAS SPA
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NORVÈGE / NORWAY

SOCIÉTÉS / COMPANIES

Nordkapp Bompengeselskap AS

P.O. Box 279 - 9751 
T +47 78 47 44 12
F +47 78 47 44 05
E nbs@sensewave.com
Contact person Werner Hansen

Ryaforbindelsen AS

P.O. Box 1093 - 9261 Tromsø
T +47 77 68 89 55
F +47 40 40 28 58
E ragnase@frisurf.no
Contact person Ragnar Seljevold

Lofotbroene AS

Ørnveien 31, 8300 Svolvær
T +47 76 07 04 11
F +47 76 07 88 40
Contact person Steinar Molvik

Trøndelag Veifinans AS

P.O. Box 6053 - 7434 Trondheim
T +47 73 82 48 00
F +47 73 82 48 01
E firmapost@bomringen.no
W www.trondelag-bomveiselskap.no
Contact person Torkel Ranum

Hitra Frøya Fastlandssamband AS

P.O. Box 25, 7242 Knarrlagsund
T +47 72 44 28 34
F +47 72 44 27 52
E edulvan@c2i.net
Contact person Edvard Ulvan

AS Fastlandsfinans

P.O. Box 255, 6501 Kristiansand
T +47 71 57 33 27
F +47 71 57 33 28
E krifast@online.no
Contact person: Arve Mjelva

Atlanterhavstunnelen AS

P.O. Box 255, 6501 Kristiansand
T +47 71 57 33 27
F +47 1 57 33 28
E krifast@online.no
Contact person Arve Mjelva

Sunnfjordtunnelen AS

P.O. Box 6817 - Naustdal
T +47 57 81 91 40

Ålesund & Giske Tunnel- og Bruselskap

Kongens gt.3 - 6002 Ålesund
T +47 70 13 67 00
F +47 70 13 67 01
Contact person Thorvald Skogheim

Eiksundsambandet AS

6099 Fosnavåg
T +47 70 08 65 51
F +47 70 08 65 89
Contact person Knut Nærø

Hardangerbrua AS

P.O. Box 1153 - 5811 Bergen
T +47 55 23 49 00 
F +47 55 90 05 50
W www.hardangerbrua.no 

(Norwegian, technical brochure English)
Contact person Thorbjørn Wilhelmsen

Osterøy Bruselskap AS

5282 Lonevåg
T +47 56 19 21 00
F +47 56 19 21 01
Contact person Erling Raknes

Askøybrua AS

P.O. Box 93, 5323 Kleppestø
T +47 56 15 80 14
F +47 56 15 83 90
E kjellove.helland@askoy.kommune.no
Contact person Kjell Ove Helland

Bro- og Tunnelselskapet AS 

P.O. Box 2623 M_hlenpris - 5836 Bergen
T +47 55 55 94 94
F +47 55 31 09 28
W www.brotunnel.no 

(Norwegian and English)
Contact person Tore Skulstad

SOCIÉTÉS / COMPANIES

Folgefonntunnelen AS
P.O. Box 76 - 5486 Rosendal
T +47 53 48 00 10
F +47 53 48 10 06

Sunnhordland Bru- og Tunnelselskap AS

P.O. Box 176 - 5445 Bremnes
T +47 53 42 80 10
F +47 53 42 80 15
E firmapost@sbt.no
W www.sbt.no 

(Norwegian and English)

Tungenes Ferjeterminal AS

P.O. Box 285 - 4002 Stavanger
T +47 51 58 87 70
F +47 51 58 87 71
Contact person Halvor Aarrestad

Ryfylkesambandet AS

P.O. Box 199, 4126 Jørpeland
T +47 51 74 88 33 
F +47 51 74 89 49
Contact person Ivar Bjerkeland

Kristiansand Bompengeselskap AS

Festningsgt. 40, 4614 Kristiansand
T +47 38 12 97 20
F +47 38 12 97 29
E kjell.riseng@kristiansand.kommune.no
W www.kristiansand-bomselskap.no
Contact person Kjell Riseng

E18 Vestfold AS

Rådhusgt. 1 - 3016 Drammen
T +47 32 80 82 70
F +47 32 83 12 22
E e18@vvf.no
W www.e18vestfold.com
Contact person Sigmund Aasly

Oslofjordtunnelen AS

Rådhusgt. 1 - 3016 Drammen
T +47 32 80 82 70
F +47 32 83 12 22
E oft@vvf.no
W www.oslofjordtunnelen.com

Fjellinjen AS

Postboks 459 Sentrum – 0105 Oslo
T +47 22 98 40 00
F +47 22 11 54 30
W www.fjellinjen.no
Contact person Svend Larsen

Aust-Agder Vegfinans

c/o Aust-Agder Fylkeskommune, Servicebox 606,
Arendal 4809
Contact person Ola Olsbu

Lister Bompengeselskap AS

P.O. Box 770, 4666 Kristiansand
T +47 38 07 47 32 
F +47 38 08 45 04
E jonhalvard.eide@vest-agder-f.kommune.no
Contact person Jon Halvard Eide

Østfold Bompengeselskap AS

c/o Fjellinjen AS
P.O. Box 459 - Sentrum, 0105 Oslo
Contact person Thorleif Haug
T/F +47 22 98 40 00 
F +47 22 11 54 30

Bomvegselskapet E39 Øysand-
Thamshamn AS

P.O. Box 93 - 7358 Børsa
T +47 73 82 48 00 
F +47 73 82 48 01
E firmapost@bomringen.no
W www.bomringen.no

Nord-Jæren Bompengeselskap AS

P.O. Box 285- 4002 Stavanger
T +47 55 55 94 94
W www.brotunnel.no

Hadelandsvegen AS

c/o Bompengerådgivning AS Lambertseterveien 11
1160 Oslo
T +47 55 55 94 94 
F +47 55 55 94 05
W www.brotunnel.no
E setesdalsvegen@brotunnel.no
W www.brotunnel.no
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NORVÈGE / NORWAY

SOCIÉTÉS / COMPANIES

Nordhordlandsbrua

c/o Hordaland Fylkeskommune - 5020 Bergen
Contact person Paul M. Nilsen 

Namdal Bomvegselskap AS

P.O. Box 414
7801 Namsos
T +47 73 82 48 00
F +47 73 82 48 01
E namdal@bomringen.no
W www.namdalsprosjektet.no

Setesdal Vegfinans AS

Service Box 606
4809 Arendal
E setesdalsvegen@brotunnel.no
W www.brotunnel.no

Sykkylvsbrua AS

6222 Ikornes
T +47 70 25 51 20
W www.sykkylvsbrua.no
Contact person Einar Ekornes

Vestviken Vegfinans AS

Rådhusgt. 1
3016 Drammen
Contact person Sigmund Aasly

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Askøybrua AS
Askøy Bridge 8,1

Total 8,1

Aust-Agder Vegfinans AS
E18 Aust-Agder County 42,0 12,0

Total 42,0 12,0

E18-Vestfold AS
E-18 Vestfold County 35,0

Total 35,0

Fastlandsfinans AS 
Krifast Connection 30,0

Total 30,0

Fjellinjen AS
Toll Ring Oslo 7,0 7,0

Total 7,0 7,0

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Folgefonntunnelen AS
Folgefonn Tunnel 12,7

Total 12,7

Hadelandsvegen AS
Hadelandsvegen 26,0

Total 26,0

Hitra Frøya Fastlandssamband AS
Hitra Frøya Connection 29,0

Total 29,0

Hordaland Fylkeskommune 
Nordhordland Bridge 7,3

Total 7,3

Kristiansand Bompengeselskap AS
Toll Ring Kristiansand 1,5 1,0

Total 1,5 1,0

Nord-Jæren Bompengeselskap AS
Toll Ring Stavanger

Total 

Nordkapp Bompengeselskap AS
Fatima Connection 28,6

Total 28,6

Namdal Bomvegselskap AS
Namdal Project 30,0 30,0

Total 30,0 30,0

Lister Bompengeselskap AS
Lister Package 54,0 3,0

Total 54,0 3,0

Oslofjordtunnelen AS
Oslofjord Tunnel 27,0

Total 27,0

Osterøy Bruselskap AS
Osterøy Bridge 10,2

Total 10,2

Setesdal Vegfinans
Rv9 Setedal 55,2 55,2

Total 55,2 55,2
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AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

Sunnfjordtunnelen AS
Naustdal Tunnel 18,0

Total 18,0

Sunnhordland Bru- og Tunnelselskap AS
Triangle Connection 21,3

Total 21,3

Sykkylvsbrua AS
Sykkylv Bridge 1,1

Total 1,1

Trøndelag Veifinans AS
E39 Øysand-Thamshamn 24,4

Total 24,4

Trøndelag Veifinans AS
E6 Trondheim-Stjørdal 32,0

Total 32,0

Trøndelag Veifinans AS
Toll Ring Trondheim

Total 

Tungenes Ferjeterminal AS
Rennfast Connection 29,9

Total 29,9

Østfold Bompengeselskap AS
E6/E18 Østfold County 110,0 25,0 18,5

Total 110,0 25,0 18,5

Ålesund og Giske Tunnel - og bruselskap AS
Ålesund and Giske Tunnels/Bridges 17,0 26

Total 17,0 26

NORVÈGE / NORWAY

MEMBRES AVEC PROJETS NON ENTAMÉS - SOCIETÉS ADMINISTRATIVES
MEMBERS WITH NON STARTED PROJECT-ADMINISTRATION COMPANIES

SECTION

Hardangerbrua AS 
Hardanger Bridge

Eiksundsambandet AS 
Eiksund Connection

Ryaforbindelsen AS 
Rya Connection

Atlanterhavstunnelen AS 
Atlantic Sea Tunnel

Ryfylkesambandet AS 
Ryfylke Connection

Vestviken Vegfinans AS
(Administration Company)

Trøndelag Bomveiselskap AS
(Administration Company)

Total réseau / Total network 648,8 103,7 775,0

BRISA 
Auto-Estradas

de Portugal, S.A.

PORTUGAL / PORTUGAL
BRISA
Auto-Estradas de Portugal, S.A.
Quinta da Torre da Aguilha - Edifício BRISA
2785-599 São Domingos de Rana
T +351 21 4448500 
F +351 21 4448840
E contacto@brisa.pt
W www.brisa.pt

Vasco DE MELLO            
President / President
João BENTO
Directeur Général, Membres du Board
Managing Director, Board Member
João PORTELA
Directeur de l’Unité des Nouvelles Concessions
New Concessions Unit Director

Sociétés / Companies 4

Km / Km 1.244
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SOCIÉTÉS / COMPANIES

AUTO-ESTRADAS DO ATLANTICO
Concessões Rodoviárias de Portugal, S.A.

Catefica
2560 Torres Vedras

José CUSTODIO DOS SANTOS
Président / President

AENOR - Auto-Estradas do-Norte, S.A.

Rua Antero de Quental, 221
Sala 104
4455-586 Perafita - Matosinhos

Luis PERREIRÃO GONÇALVES
Président / President 

AUTRES CONCESSIONNAIRES / OTHER CONCESSIONAIRES

LUSOPONTE
Concessionário para a Travessia do Tejo, S.A.

Edifício Praça da Portagem
Penas - Apartado 223
2870 - 392 Montijo

João MORAIS LEITÃO
Président / President 

PORTUGAL / PORTUGAL

AUTOROUTES À PÉAGE / TOLL MOTORWAYS

SECTION

BRISA
A1 - Auto-estrada do Norte - Lisboa / Carvalhos 295,2 295,2

A2 - Auto-estrada do Sul - Fogueteiro / Via Longitudinal do Algarve 234,2 234,2

A3 - Auto-estrada Porto/Valença 106,5 106,5

A4 - Auto-estrada Porto/Amarante 51,3 51,3

A5 - Auto-estrada Costa do Estoril 25,0 25,0

A6 - Auto-estrada Marateca/Elvas 157,9 157,9

A9 - CREL - Estádio Nacional/Alverca 34,4 34,4

A10 - Auto-estrada Bucelas/Carregado 6,9 36,0 42,9

A12 - Auto-estrada Montijo/Setúbal 24,2 24,2

A13 - Auto-estrada Almeirim/Marateca 29,5 47,2 76,7

A14 - Auto-estrada Figueira da Foz/Coimbra (Norte) 39,9 39,9

Total 1005,0 83,2 1088,2

AUTRES CONCESSIONNAIRES / OTHER CONCESSIONAIRES

LUSOPONTE
A2 - Lisboa - Montijo 17,0 17,0

A12 - Lisboa - Almada 6,7 6,7

Total 23,7 23,7

AUTO-ESTRADAS DO ATLANTICO
A8 - Lisboa - Parceiros (EN1) 130,0 130,0

A15 - Arnóia (IC1) - Santarém (A1) 40,2 40,2

Total 170,2 170,2

AENOR
A7 - Famalicão - Guimarães 20,8 68,4 89,2

A11 - Braga - Guimarães 23,9 47,3 71,2

Total 44,7 115,7 160,4

Total réseau / Total network 238,6 115,7 354,3

AUTOROUTES HORS PÉAGE / NON-TOLL MOTORWAYS

SECTION

BRISA
A1 - Sacavém / Alverca 13,0 13,0

A1 - Carvalhos / Sto. Ovídeo 4,4 4,4

A2 - Almada / Fogueteiro 9,0 9,0

A3 - Porto / Maia 8,4 8,4

A4 - Águas Santas / Ermesinde 3,0 3,0

A5 - Lisboa / Estádio Nacional 8,1 8,1

A6 - Elvas / Caia 19,1 19,1

A14 - Figueira da Foz / Sta. Eulália 13,1 13,1

Total 78,1 78,1

AUTRES CONCESSIONNAIRES / OTHER CONCESSIONAIRES

AUTO-ESTRADAS DO ATLANTICO
A8 - Torres Vedras - Bombarral 26,0

Total 26,0

Total réseau / Total network 104,1

Sociétés / Companies 1

Km / Km 603

Serbian Road Authority

SERBIE / SERBIA
Serbian Road Authority

Ljube Cupe br. 5
1100 Belgrade
T +381 11 454 779
F +381 11 444 5557
E dzpnapl@eunet.yu
W www.dzp.co.yu

Milenko DESPOTOVIC
Directeur Département du Péage
/ Head of Pay Toll Department
Vladan BATANOVIC
Vice Directeur Département du Péage / 
Deputy Head of Pay Toll Department
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SERBIE / SERBIA

1 603,0MEMBRES, RÉSEAU / MEMBERS, NETWORK

14 28 18 18SERVICES / SERVICES

45 141SYSTÈMES DE PAIEMENT / PAYMENT MEANS

38,9REVENUS DU PÉAGE / TOLL REVENUES

Sociétés / Companies 1

Km / Km 381

SLOVÉNIE / SLOVENIA
DARS, d.d.
DRUZBA ZA AVTOCESTE V REPUBLIKI
SLOVENIJI, d.d. (Motorway Company
in the Republic of Slovenia)

Main Office Ulica XIV. divizije 4, 3000 Celje
T +386 3 544 20 00
F +386 3 544 20 01

Branch Office Dunajska 7, 1000 Ljubljana
T +386 1 300 99 00
F +386 1 300 99 01
E info@dars.si
W www.dars.si

Janez BOZIC
Président du Comité / President of the Board
Jozef ZIMSEK
Vice Président du Comité Directeur 
Deputy President of the Board
Stanislav DEBELJAK
Membre du Comité Directeur
Member of the Board
Lado PRAH
Directeur du Développment et des Affaires
Internationales / Director of Development 
and International Affairs

DARS
DRUZBA ZA AVTOCESTE V
REPUBLIKI SLOVENIJI, d.d.

(Motorway Company in the
Republic of Slovenia)

ˇ

ˇ ˇ

20.759,0 5.421,0 26.180,0TRAFIC (trafic moyen journalier) / TRAFFIC (average daily traffic)
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SECTION

E.57 entilj (border A) - Maribor - Celje - Ljubljana 122,6 14,5 137,1 6,0 8,2

E.61 Tunnel Karavanke (border A) - Ljubljana - Razdrto - Divaa - Fernetii (border I) 116,4 0 116,4 4,3

E.70 Fernetii (border I) - Divaa - Razdrto - Ljubljana - Novo mesto - Obreje (border HR) 34,3 49,7 84 4,8 41,9

E.751 Divaa - Dekani 11,2 14,9 26,1 14,9

Motorway, which is not “E”:

Northern by-pass in Ljubljana 3,7 3,7

Expressway, which is not “E”:

Razdrto - Nova Gorica (border I) 32,2 8,7 40,9

Total length of Toll motorway and expressway network: 316,7 91,5 408,2 15,1 65

* Si les circostances techniques et les conditions météorologiques permettent de completer les sections de Klanec-Ankaran et de Trojane-Blagovica
* If the technical circumstances and weather conditions allow the completion of Klanec - Ankaran and Trojane - Blagovica motorway sections

LONGUER TOTALE DU RÉSEAU AUTOROUTIER

ET DES VOIES RAPIDES GÉRÉ PAR DARS, AU 01-01-2004
TOTAL TOLL MOTORWAY AND EXPRESSWAY NETWORK, 
MANAGING AND MAINTENANCE BY DARS, AS OF 01-01-2004:

Sociétés / Companies 1

Km / Km 0

Consortium Transmagistral

UKRAINE / UKRAINA
Consortium Transmagistral

33, Chaikovskogo St. - 79000-Lviv
T +380 322 97 65 03 
F +380 322 97 66 12
E transmag@transmag.lviv.ua
W www.transmag.lviv.ua

Volodymyr Yavorskyy 
Président / President  
Mykola Prodanyuk 
Directeur de la Communication
Head of Communication Department 

Le projet pour la construction et la gestion de la nouvelle autoroute Lviv-Krakovests (84,4 km) a été entamée en Ukraine
A project for the construction and operation of the new highway Lviv-Krakovets (84,4 km) has been started in Ukaina

SLOVÉNIE / SLOVENIA

SECTION

E.57 entilj (border A) - Maribor - Celje - Ljubljana 142,3 24,2 166,5 6,0 12,6

E.59 entilj (border A) - Maribor - Grukovje (border HR)

E.61 Tunnel Karavanke (border A) - Ljubljana - Razdrto - Divaa - Fernetii (border I) 121,6 121,6 4,3

E.70 Fernetii (border I) - Divaa - Razdrto - Ljubljana - Novo mesto - Obreje (border HR) 41,6 79,7 121,3 4,8 41,9

E.751 Divaa - Dekani - Koper 18,6 15,6 34,2 15,6

Motorway, which is not "E":

Northern by-pass in Ljubljana 12,9 3,7 16,6

Maribor - Pince (border H) 11,2 0 11,2 7,0 0

Expressway, which is not “E”:

Razdrto - Nova Gorica (border I) 33 8,7 41,7 2

Total length of motorway and expressway network: 381,2 101,9 513,1 24,1 70,1

* Si les circostances techniques et les conditions météorologiques permettent de completer les sections de Klanec-Ankaran et de Trojane-Blagovica
* If the technical circumstances and weather conditions allow the completion of Klanec - Ankaran and Trojane - Blagovica motorway sections

LONGUER TOTALE DU RÉSEAU AUTOROUTIER

ET DES VOIES RAPIDES (À PÉAGE ET HORS PÉAGE), 
GÉRÉ PAR DARS, AU 01-01-2004
TOTAL LENGTH OF SLOVENIAN MOTORWAY

AND EXPRESSWAY NETWORK (NON-TOLL AND TOLL MOTORWAYS), 
MANAGED BY DARS, AS OF 01-01-2004
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LÉGENDE / LEGEND

AUTOROUTES / MOTORWAYS

VÉHICULES / LIGHT VEHICLES

POIDS LOURD / HEAVY VEHICLES
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AUTRICHE / AUSTRIA

BELGIQUE / BELGIUM

Véhicules / Light Vehicles 

Véhicules dont la hauteur totale est inférieure ou égale à 2,50m.

Vehicles whose total height is less than or equal to 2,50m.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Véhicules dont la hauteur totale est supérieure à 2,50m.

Vehicles whose total height is above 2,50m.

CROATIE / CROATIA

Les Autoroutes / Motorways

Il s’agit d’une route spécialement construite et réservée à l’utilisation exclusive des véhicules automobiles. Elle
doit comporter deux voies physiquement séparées (une voie réservée au milieu, une barrière de sécurité, etc.)
pour garantir la fluidité du trafic, dans chaque sens de circulation, sur deux chaussées larges au moins 3,5
mètres. Il est également prévue, selon la configuration du terrain, une voie additionnelle d’émergence qui doit
avoir au moins 2,5 mètres de largeur. 

Is a public road specially constructed and reserved for the exclusive use of motor vehicles. It shall have two physi-
cally separated lanes (median reservation, safety fence etc.) for traffic flow in both directions with a minimum of
two carriageways at least 3,5 m wide and also, depending on terrain configuration, an additional emergency
lane which shall be a minimum of 2,5 wide.
Motorway shall not cross any road, railway line or tramway at the same level and access to the motorway is pos-
sible just on access and exit roads reserved for acceleration or slowing-down or on access barriers. Motorway
ensures a safe traffic flow of the vehicles at a minimum speed of 80km/h and is marked as motorway by means
of corresponding road sign.

Une route réservée uniquement aux véhicules automobiles est une route publique qui doit comporter aux moins
deux chaussées dont la largeur n’est pas inférieure à 3,5 mètres. Elle doit également assurer la fluidité du trafic
pour les véhicules dont la vitesse est de 60 Km/h. Sur cette route le trafic est réservé uniquement aux véhicules
automobiles et elle est signalée par des signaux routiers spécifiques.

Des règlements en vigueur dans la République de Croatie permettent de construire des autoroutes de sorte que,
lors de la première phase de constriction, une autoroute avec une seule chaussée large au moins 10,70 mètres
peut être construite.

La perception du péage se fait selon la suivante classification des véhicules:

1 Véhicules à 2 essieux, dont la hauteur mesurée à droite de l’essieu avant n’est pas supérieure à 1,3 mètres, à
l’exception des minibus. 

2 Véhicules à 3 essieux, dont la hauteur mesurée à droite de l’essieu avant n’est pas supérieure à 1,3 mètres,
minibus inclus.

3 Véhicules à 2 ou 3 essieux, dont la hauteur mesurée à droite de l’essieu avant est supérieure à 1,3 mètres, y
compris les minibus avec rémorque

4 Véhicules à 4 ou plus essieux, dont la hauteur mesurée à droite de l’essieu avant est supérieure à 1,3 mètres. 

“A road reserved for motor vehicles only” is a public road which shall have a minimum of two carriageways at
least 3,25 m wide ensuring a traffic flow at a minimum speed of 60 km/h, where the traffic is reserved for
motor vehicles only and as such shall be marked with a regulation road sign.

Regulations of the Republic of Croatia allow to build motorways in such a way that in the first phase of con-
struction a motorway with only one carriageway, which shall be a minimum of 10,70 m wide, can be built. 

Collecting of tolls is made according to category of vehicles as follows:

1 Vehicles having 2 axles whose height as measured at right angles to the front axle is no greater than 1,3 m
except for minibuses.

2 Vehicles having 3 axles or more, whose height as measured at right angles to the front axle is no greater
than 1,3 m including minibuses.

3 Vehicles having 2 or 3 axles whose height as measured at right angles to the front axle is greater than 1,3 m
including minibuses with trailer.

4 Vehicles having 4 or more axles whose height as measured at right angles to the front axle is greater than 1,3 m. 

Les Autoroutes / Motorways

Sont des routes fédérales, sans croisements avec d'autres voies de circulation sur le même niveau, qui convien-
nent à la circulation rapide et qui disposent de bretelles particulières d’accès et de sortie.

Are federal highways which are not crossed at the same level by other carriageways, which are suitable for
rapidly moving traffic with special access abd exit.

Véhicules / Light Vehicles 

Véhicules dont la hauteur au droit de l’essieu avant n’excède pas 1,30 m. Véhicules pour le transport de passa-
gers comportant au maximum 9 places assises. Motos.

Vehicles whose height as measured at right angles to the front axle is no greater than 1,3 m. Passenger vehicles
carry a maximum of 9 seated passengers. Also motorcycles.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Véhicules dont la hauteur au droit de l’essieu avant excède 1,30 m.

Vehicles whose height at right angles to the front axle is greater than 1,3 m.
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DANEMARK / DENMARK

Véhicules / Light Vehicles

A/S Storebælt* 

Tous les véhicules dont la longueur arrive jusqu’à 6 mètres. Les véhicules dant la longuer est supérieure à 6
métres  et la hauteur est inférieure à 2,7 mètres.

All vehicles with a length up to 6 m. Vehicles with a length more than 6 m. and a height lower than 2,7 m.

Øresundsbro Konsortiet**

Les véhicules dont la longueur n’est pas supérieure à 9 mètres.

Vehicles with a length up to 9 m.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

A/S Storebælt* 

Tous les véhicules destinés au transport des marchandises, dont la longueur est supérieure à 6 mètres et la hau-
teur est supérieure à 2,7 mètres.

All vehicles for goods transport and busses with a length more than 6 m. and a height more than 2,7 m.

Øresundsbro Konsortiet**

Les véhicules dont la longueur est supérieure à 9 mètres.

Vehicles with a length more than 9 m.

*   A/S Storebaelt prévoit 5 catégories / A/S Storebælt is operating with 5 categories 
** Øresundsbro Konsortiet prévoit 6 catégories / Øresundsbro Konsortiet is operating with 6 categories

ESPAGNE / SPAIN

Motorways are specially designed and constructed, with signs indicative of the fact, for the exclusive use by
motor vehicles, and whose Characteristics are as follow:

a  No access to motorways from bordering properties.
b  Motorways shall not cross any carriageway, route, railway line or tramway at the same level and shall not be

crossable at the same level by any carriageway, route or right of way.

c  Motorways shall have a carriageway for each direction of traffic flow with, except at certain special points or
on a temporary basis, a separation between each by a strip of terrain not intended for traffic, or, in exceptio-
nal cases, by other means.

Véhicules / Light Vehicles

Motos, véhicules de tourisme, minibus et véhicules (sans roues jumelées).

Motorcycles, tourist vehicles, minibuses and vehicles (without link wheels).

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Camions, camions avec remorque et autocars (avec roues jumelées).

Trucks, articulated lorries and coaches (with link wheels).

ESPAGNE / SPAIN

Les Autoroutes / Motorways

Les autoroutes sont des routes qui sont spécialement conçues, construites et signalées comme telles pour la cir-
culation exclusive des véhicules automobiles et qui réunissent les caractéristiques suivantes:

a Les propriétés qui les longent n´y ont pas d´accès;
b Elles ne pourront pas traverser sur un même niveau aucun chemin, voie, ligne de chemin de fer ou de tram-

way et ne pourront être traversées sur un même niveau par aucun chemin, voie de communication ou servi-
tude de passage.

c Elles devront comporter des chaussées différentes pour chaque sens de circulation, séparées entre elles,
excepté pour certains points particuliers ou à caractère provisoire, par une bande de terrain non destinée à la
circulation, ou, dans des cas exceptionnels, par d´autres moyens.

FRANCE / FRANCE

Les Autoroutes / Motorways

Les autoroutes sont des routes sans croisements, accessibles seulement en de points
aménagés à cet effet et réservées aux véhicules à propulsion mécanique.

Motorways are roads without crossroads or roundabouts, and access only from designed points, and reserved
for motorized vehicle traffic.
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Les cinq classes de véhicules seront désormais définies comme suit: 

The five vehicle categories will now be defined as follows:

CLASSE VEHICLES DONT LA HAUTEUR TOTALE EST PARTICULARITÈS TVA

1 Véhicules légers 

2 Véhicules intermédiaires

3 PL et autocars

4 PL et autocars

5

Inférieure ou égale à 2
mètres: véhicules légers.

Supérieure à 2 mètres
et inférieure à 3 mètres
et PTAC ≤ à 3,5T: 
fourgons, petits 
utilitaires, caravanes et
autocaravanes.

Supérieure ou égale à 3
mètres ou PTAC > à
3,5T:  poids lourds et
autocars à 2 essieux.

Supérieure ou égale à 3
mètres ou PTAC > à
3,5T: poids lourds et
autocars à 3 essieux 
et plus.

Motos, side-cars, trikes.

Quel que soit le nombre
d'essieux y compris
remorque à 2 mètres.

Quel que soit le nombre
d'essieux y compris
remorque entre 2 ou 3
mètres.

Véhicules à 2 essieux.

Véhicules à plus de 2
essieux.

TVA comprise dans 
le péage actuel.

(Récupérable
si usage professionnels)

TVA en sus du péage
actuel, mais récupérable

Idem classes 1 et 2.

FRANCE / FRANCE

CATEGORY VEHICLES WITH A TOTAL HEIGHT PARTICULAR FEATURES VAT*

1 light vehicles

2 Intermediate vehicles

3 Trucks and buses

4 Trucks and buses

5

*PTAC: poids total autorisé en charge
*PTAC: max permissible gross laden weight

Of 2 metres or less

Exceeding 2 metres 
and less than 3 metres
and gross weight 
£ 3.5 tonnes; panel
trucks, small utility 
vehicles, caravans and
camper vans. 

3 metres or over 
or gross weight 
> 3.5 tonnes; trucks
and buses with 2 axles.

3 metres or over or
gross weight 
> 3.5 tonnes; trucks
and buses with 
3 or more axles.

Motorcycles, sidecars,
tricycles.

Any number of axles

Any number of axles

Vehicles with 2 axles

Vehicles with 3 or more
axles

VAT included in 
the present toll charge.

(Recoverable if journey
for business purposes.)

VAT on top of present
toll charge, 
but recoverable.

As for categories 1 
and 2

GREECE / GRECE

Les Autoroutes / Motorways

Les autoroutes sont spécialement conçues et construites pour la circulation des véhicules automobiles où les pro-
priétés qui les longent n’ont pas d’accès et qui ont les caractéristiques suivantes:
a Elle devront comporter des chaussées différentes pour chaque sens de circulation, excepté pour certains

points particuliers à titre définitif ou provisoire. Les chaussées sont séparées par des terre-pleins non destinés
à la circulation, ou, dans des cas exceptionnels, par d’autres moyens ; 

b Elles ne pourront traverser sur un même niveau aucun chemin de fer ou de tramway ; 
c Elles disposent de panneaux de signalisation spéciaux propres à l’autoroute.

Motorways are roads specially designed and constructed for motor vehicles with no rights of access from borde-
ring property and whose characteristics are as follows:
a They shall have dual carriageways for each direction of traffic flow, except at certain special points, either

definitively or provisionally. Carriageway shall be separated either by median reservation forbidden to traffic
or, in exceptional cases, by other means.

b Motorways shall not cross any road, route, railway line or tramway at the same level.
c Motorways shall have special road signs which are exclusive to the motorway.

Véhicules / Light Vehicles 

Motos, véhicules de tourisme, minibus et véhicules utilitaires dont le poids ne dépasse pas 3.500 kg.

Motorcycles, tourist vehicles, minibuses and utility vehicles whose load is no greater than 3,500 kg.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Tous types de véhicules pour le transport de marchandise dont la charge dépasse 3.500 Kg, autocars de plus de
10 places assises, véhicules de plus de 2 essieux.

All types of goods-carrying vehicles whose load is greater than 3,500 Kg, coaches with more than 10 seats, vehi-
cles with more than 2 axles.

HONGRIE / HUNGARY

Les Autoroutes / Motorways

Les autoroutes comportent des chaussées différentes pour chaque sens de circulation, n’ayant pas de croisements
à niveau avec d’autres routes ou ligne de chemin de fer. Elles disposent de voies d’émergence sur chaque sens de
circulation. L’accès aux autoroutes n’est possible qu’à partir de certains échangeurs aménagés à cet effet.

The motorways have dual carriageway with no crossing with other roads or railways in one level and they have
emergency lane on both carriageway. Access to the motorway is possible just on dedicated points.

Véhicules / Light Vehicles 

Voitures avec remorque ou pas, dont le poids total autorisé en charge ne dépassé pas les 3,5 tonnes.

Cars with trailer or not, whose max permissible gross laden weight is less that 3,5 tons.
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ITALIE / ITALY

Les Autoroutes / Motorways

Routes à chaussées séparées par des intersections à des niveaux décalés, réservées à la circulation des véhicules à moteur.

Dual carriageway roads without level intersections reserved for motor vehicle traffic.

Véhicules / Light Vehicles 

Motos avec une cylindrée supérieure à 150 cc; tous types de véhicules de tourisme, caravans et autocars, dont la
hauteur en correspondance du premier axe est inférieure à 1,30 m.

Motorcycles with cilynder capacity greater than 150 cc; all tourist vehicles, caravans and coaches, whose height
measured to the first axle is less than 1,30 m.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Tous types de véhicules pour le transport de marchandises, les engins automoteurs et similaires, dont la hauteur
en correspondance du premier axe est supérieure à 1,30 m.

Tous types de véhicules pour le transport de marchandises, les engins automoteurs et similaires, dont la hauteur
en correspondance du premier axe est supérieure à 1,30 m.

HONGRIE / HUNGARY

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Véhicules dont le poids maximal autorisé en charge est supérieure à 3,5 tonnes.

Vehicles whose max permissible gross laden weight is greater than 3,5 tons.

NORVEGE / NORWAY

Les Autoroutes / Motorways

Le réseau inclut soit les autoroutes, soit les ouvrages conçus pour remplacer les ferrys tels que les ponts, les tun-
nels et les tunnels sousmarins (ces derniers placés sur un réseau secondaire). Tous les ouvrages cités sont finan-
cés totalement ou partiellement par le revenu du péage.

Network listed includes motorways as well as projects to replace ferries, including bridges, tunnels and subsea
tunnels also on secondary network. All projects listed are financed totally or partly by toll money.

Véhicules / Light Vehicles 

Véhicules dont le poids total n’excède pas 3,5 t ou dont la longueur est égale ou inférieure à 6m.

Vehicles total weight up to 3,5 t or lenght up to 6 m.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Véhicules dont le poids total excède 3,5 t ou dont la longueur est supérieure à 6 m

Vehicles total weight more than 3,5 t or lenght more than 6 m. 

PORTUGAL / PORTUGAL

Les Autoroutes / Motorways

Voies routières à deux sens de circulation, séparés physiquement, sans croisements à niveau, seulement accessi-
bles à la hauteur d’échangeurs aménagés à cet effet, et exclusivement réservées aux véhicules automobiles.
Tous les ouvrages sont financés totalement ou partiellement par le revenu du péage.

Dual separeted carriageways, without junction at grade, and accessible only through a specially designed inter-
changes, and exclusively reserved to motor vehicles. 
All project are financed totally or partly by toll money.

Véhicules / Light Vehicles 

Motorcycles and vehicles whose height at right angles to the front axle is no greaterthan 1.10 m

Motos et véhicules dont la hauteur au droit de l’essieu avant n’excède pas 1,10 m.

Poids Lourds / Heavy Vehicles

Vehicles whose height at right angles to the front axle is greater than 1.10 m.

Véhicules dont la hauteur au droit de l’essieu avant excède 1,10 m.

SLOVENIE / SLOVENIA

Dans la République de Slovénie, suite à la Catégorisation Routière Nationale, les voies rapides autrefois incorpo-
rées dans la catégorie des autoroutes sont exclues, dès le 1er Juillet 1998, de cette catégorie.

In the Republic of Slovenia, expressways, formerly incorporated in the Motorways Category, are from July the 1st
1998 excluded from the Motorway category, due to new National Road Categorisation.

Véhicules / Light Vehicles 

Sont définis selon les suivantes catégories de péage

Véhicules à deux axes
dont la hauteur ne dépasse pas 1,30 m. (motos, voitures, camion sans remorque).

Véhicules avec deux ou plusieurs axes
dont la hauteur (véhicule et remorque compris) ne dépasse pas 1,30 m. (Voitures avec remorque, véhicules
combinés pour le transport des passagers et/ou des biens dont le poids ne dépasse pas 3.500 Kg).

Véhicules avec deux ou trois axes
dont la hauteur est égale ou supérieure à 1,30 m. (bus, camions avec ou sans remorque).

Véhicules avec plus de trois axes
dont la hauteur est supérieure à 1,30m (camions avec ou sans remorque).

Are defined according to specific toll classes
1st class vehicles with 2 axles 

and height of the vehicle above first axle up to 1,30 m (motor-cycles, personal cars without 
connected vehicles). 

2nd class vehicles with 2 or more axles
and height of the vehicle above first axle up to 1,30 m and combined vehicles (personal cars with connected
vehicles, combined vehicles for transporting persons and/or freight of total weight up to 3.500 kg).

3rd class: vehicles with 2 or 3 axles
and height of the vehicle oboe first axle 1,30 m or more (buses, lorries with or without connected vehicles).

4th class: vehicles with more than 3 axles
and height of the vehicle above first axle 1,3 m or more (lorries with or without connected vehicles).
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Ouvrages à Péage / Tolled Bridges and Tunnels

Réseau ASECAP / ASECAP Network
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